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ACTO PRIMERO. 

La escena en toda la tragedia sucede en Toledo .—En 
este acto representará el teatro una habitación del 
palacio del rey lujosamente amueblada, con puertas 
laterales. 

ESCENA I. 

RECAREDO Y HERMENEGILDO. 

RECAREDO. 

La tr isteza d e p o n y el sobresa l to , 
¡oh mi q u e r i d o h e r m a n o ! Ten t r a n q u i l o 
el a n g u s t i a d o c o r a z ó n . El dia 
en q u e a n t e n u e s t r o p a d r e Leovig i ldo 
t e r m i n e tu su f r i r , l legó. A sus p l a n t a s 
log ra rás el p e r d ó n . El s an to g r i t o 
del a m o r filial, suene en su a l m a , 
y en sus a m a n t e s b r a z o s , bendec ido 
de los piadosos cielos y del m u n d o , 
v e n t u r a a l c a n z a r á s . Y o n o te h u m i l l o 
con p recep to t an j u s t o ; sus pies besa , 
q u e es t u p a d r e y g r a n r e y ; y si a b a t i d o 
pos t r ado te c o n t e m p l a s , ve en su pecho 
un t r o n o p a r a t í , q u e es de c a r i ñ o . 
Cua l rey h e r o i c o , p a d r e sin s e g u n d o 



_ 2 — 
es su t i m b r e m a y o r ser compas ivo . 
Yo te c u s t o d i a r é , yo te r e s p o n d o 
del dischoso p e r d ó n p o r q u e susp i ro . 
¿ D u d a s de mi q u e r e r t a n e n t r a ñ a b l e ? 

HERMENEGILDO (Corriendo á sus brazos.) 
¿ Y o d u d a r de tu afán h e r m a n o m i ó ? 
d u d a r de tu q u e r e r , q u e es mi c o n s u e l o , 
m i b ien , mi apoyo en mi c rue l d e s t i n o ? 
Con q u é te mos t ra ré? 

RECAREDO. 

Con ser fe l ice : 
tu d icha y tu reposo solo ans io . 

HERMENEGILDO. 

¿ Y c ó m o se r lo , si en mi t r is te pecho 
m e dá el r e m o r d i m i e n t o su m a r t i r i o ? 
Hijo de Leovigi ldo el g r a n m o n a r c a , (acusándose.) 
q u e es de los godos la fo r tuna y b r i l l o , 
c u y o a m o r p a t e r n a l a d m i r a al m u n d o 
y bend i to será por luengos s ig los , 
en vida me cedió pode r y t r o n o . 
De tan a l to favor c r eyóme d i g n o , 
y n u n c a allá en su m e n t e soberana . 
la vil i n g r a t i t u d pensó del hi jo. 
E n afanosa g u e r r a el rey p o t e n t e , 
b a t e , d ispersa y vence al e n e m i g o , 
V yo rey de Sev i l l a , su hijo a m a d o , 
q u e debiera volar á dar le a u x i l i o , 
acaud i l l o insensa to á los S u e v o s , 
á F r a n c o s y Vascones! Y yo inc i to 
has ta á los imper ia les con t r a el p a d r e 
q u e vive por mi afán y mi c a r i ñ o ! 
Su s a n t o enojo al r e t ene rme preso 
deb ió es ta l lar con e jemplar cas t igo ; 
c u a n d o t ú , R e c a r e d o , g r a n d e , heroico 
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RECAREDO. 

C u b r a ese t i empo el velo del o lvido. 
F r á g i l , mísero el h o m b r e , le es ba s t an t e 
s e p a r a r su r azón del p rec ip ic io 
q u e le ofrecen las pérf idas pasiones. 
T u a lma noble ha c o b r a d o su domin io . . . . . . 

HERMENEGILDO. 
Déjame q u e me acuse , q u e así espíe 

todos mis desac ie r tos , mis del i r ios . 
Huí de Toledo i n g r a t o á tus consejos , 
desoyendo el h o n o r , y f emen t ido 
la b o n d a d de mi p a d r e p r o f a n a n d o , 
o t r a vez el p e n d ó n del e s t e rn í in io 
á e n a r b o l a r volví . Yo soy un m o n s t r u o ! 
E n t r e mi p a d r e y yó media un ab i smo. 

RECAREDO. 
C á l m a t e , H e r m e n e g i l d o . Un p a d r e es g r a n d e : 
es la imagen de Dios : si está o fend ido , 
y oye la voz del hijo q u e le i m p l o r a , 
las ofensas olvida y los d e l i t o s , 
y en un r a u d a l de goz© y de t e r n u r a , 
conv ie r t e su aflicción y su m a r t i r i o . 
Desde el día fatal q u e al monas te r io 
desde C ó r d o b a h u i s t e , q u e el sigilo 
ocu l tó tu v i v i r , ¿c rees por v e n t u r a 
que tu q u e r i d o p a d r e Leovigildo 
no t e m e r á tu s u e r t e ? ¿ Q u é su a lma 
no se haya a lguna vez por tí afligido? 

HERMENEGILDO. 
Y a u n q u e por su b o n d a d , q u e n o merezco , 

v por tu noble a f á n , h e r m a n o m i ó , 
a l canza ra el p e r d ó n ¿p iensas no o b s t a n t e , 
q u e así mi corazón se halle t r a n q u i l o ? 
¡ C ó m o me j u z g a r á la adus ta h i s to r ia ! 



Con q u é rasgos tan neg ros en su l i b r o , 
e s t a m p a r á mi n o m b r e ! Y es lo c ie r to 
q u e no merezco tan fatal j u i c io . 
A mi pad re j a m á s yo a b o r r e c i e r a , 
n i una ciega pasión me. ha c o n d u c i d o 
á u s u r p a r su pode r . E n a m o r a d o , 
los t o r m e n t o s de I n g o n d a , sus m a r t i r i o s , 
exa l t a ron mí alma ¡es pues tan bel la! 
¡Tan c a n d i d a y t an p u r a ¡ T a n in icuos 
sus viles a d v e r s a r i o s , q u e cub ie r tos 
con el m a n t o real l anzan sus t i ros! . . . . 
Las creencias religiosas d i s c o r d a n d o , 
u n deber imper ioso me han p r e s c r i p t o ; 
y no te o fendas , n o , mi ca ro h e r m a n o , 
a u n q u e sigas la ley del a r r i a n i s m o , 
q u e á nues t r a s a lmas Dios una ley d iera 
p a r a no ser j a m á s n u n c a enemigos . 
P e r o al ver los católicos s u f r i e n d o , 
d o qu ie ra a t o r m e n t a d o s los ob ispos , 
mil m á r t i r e s p r o b a n d o con su s ang re 
q u e Dios O m n i p o t e n t e es u n o y f r i n o , 
¿Cuá l era mi d e b e r ? yo e n a g e n a d o 
con la ley q u e a d o r a r a en el b a u t i s m o , 
¿ á q u i é n debiera o i r ? A qu i én mi b razo 
debiera consagra r? Del cielo el g r i t o 
sonó en mi c o r a z ó n , y los l amen tos 
de la Iglesia Catól ica , á mi oido 
l legaban sin cesar . 

RECAREDO. 

No a m a b l e h e r m a n o , 
n o es de tu rel igión ese p r i n c i p i o : 
«No gozará las glorias del E t e r n o , 

el q u e fuere r e b e l d e , ing ra to hijo.» 
La ley del Sa lvador es de paz solo. 
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T r i u n f a r á la v e r d a d , p o d r á n los siglos 
oscurecer la u n t a n t o , los e r rores 
la c u b r i r á n con m a n t o d e n e g r i d o ; 
mas lo mismo q u e el sol vence las nubes , 
y os ten ta su r a d i a n t e y bello disco, 
así ella b r i l l a rá . Espera el dia 
en q u e Dios por u n a l to beneficio, 
haga luc i r de la v e r d a d la a n t o r c h a . 
No pienses , no , q u e r i d o Hemeneg i ldo , 
q u e una sincera fé guia á los t u y o s , 
q u e su afán tenga or igen tan d iv ino . 
Cub ie r tos con el d o g m a , y ambiciosos , 
los bienes t e r r ena les son su ah inco , 
por a lcanzar los d e s t r u i r á n al Rey, 
y p e r d e r á n á su inocen te hijo. 
P e r s u a c i o n , ca r idad y s u f r i m i e n t o , 
he aqu í del cielo el i n m o r t a l c a m i n o . 
V i v e , s í , por t u p a d r e , sé su a p o y o , 
y espera de J e h o v á c l emen te y p i ó , 
que una á los h o m b r e s como h e r m a n o s todos 
con solo u n a c r e e n c i a , u n solo r i t o . 

HERMENEGILDO. 
O h cómo tus pa lab ras me consue lan ! 

C ó m o a l i en tan mi pecho c o m p r i m i d o ! 
O h c u á n t o me enagena ser tu h e r m a n o ! 

RECAREDO. 
El t i empo l lega , co r r e He rmeneg i ldo 

de n u e s t r o p a d r e a u g u s t o á la presencia . 
T a n bellos sen t imien tos le hacen d i g n o 
de su incesante a m o r . P r o n t o en sus brazos 
se gozará tu pecho e n t e r n e c i d o . 
Yo ve la ré po r t í : adiós h e r m a n o . fSe va.) 

HERMENEGILDO. 

La bend ic ión del cielo esté con t igo . 
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ESCENA II . 

HERMENEGILDO É INGONDA 

que sale por la puerta lateral de la derecha, 

HERMENEGILDO. 

Calma mi bella I n g o n d a , tus t e m o r e s , , 
el cielo, á tu a lma pura c o m p a s i v o , 
un ven tu roso p o r v e n i r te ofrece. 

INGONDA. 

Hasta v e r t e feliz se halla i n t r a n q u i l o 
mi a m a n t e co razón . Hace dos dias 
q u e me habéis á esta cor te c o n d u c i d o 
y t emo sin cesar . Estoy t e m b l a n d o 
en este regio a lcázar d o n d e hab i to 
y en el cual un presagio bien funesto 
me dice q u e a q u í está n u e s t r o supl ic io . 

HERMENEGILDO. 

Recelos son de tu c a r i ñ o h e r m o s o . 
Rasta de padecer . ¡ C u á n t o has su f r ido , , 
t i e rna y preciosa flor! Apenas goza 
tu vida del reflejo m a t u t i n o , 
el furioso h u r a c á n de las pasiones 
la m a r c h i t a c rue l . P e s a r , m a r t i r i o , 
a c i b a r a n tus alegres dias: 
¡ n i c a n d o r , n i belleza te han s e rv ido ! 
T u a lma elevada á la región ce les te , 
e m b l e m a de la fé del c r i s t i an i smo , 
p legada al s en t imien to religioso, 
solo por é l , mi I n g o n d a , has p a d e c i d o ; 
y cual perla ence r r ada en d u r a concha 
q u e a r r a s t r a la co r r i en t e en r a u d o giro,» 
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y en su seno conserva la h e r m o s u r a , 
¡ q u é d iv ina p re sen t a s hoy el br i l lo 
del a l m a t a n sensible , q u e en tu pecho 
p a r a a m a r y c r e e r , Dios te ha i n f u n d i d o ! 
E r e s u n ánge l del S e ñ o r q u e v ie r tes 
el consuelo y v e n t u r a en mi des t ino . 
T ú , el corazón de d ichas inefables 
m e i n u n d a s sin cesa r : del a r r i a n i s m o 
con mágica i l u s ión , me has e levado 
á la p u r a mora l de J e suc r i s t o , 
y a d o r m i d o en m i fé y e n t u s a m o r e s , 
d e glor ia y d e delicias me has c e ñ i d o . 
¡ C u á n t o te adoro! . . . . Cuánto ' . ! . . . Si m i p a d r e 
e scucha del d e b e r el san to g r i t o , 
si al a m o r filial pres ta a c o g i d a , 
y en sus a m a n t e s brazos me r e c l i n o , 
si el p e r d ó n q u e le i m p l o r o me c o n c e d e , 
en este dia m i a n h e l a r cons igo . 
¡ Q u é feliz voy á ser! . . . P í d e l o , h e r m o s a , 
al q u e el cielo de estrel las ha v e s t i d o , 
al q u e te f o r m ó á tí c o m o u n a mues t r a 
d e su sab io y su i n m e n s o poder ío . 

IWGONDA. 

¡Qué g r a n d e y q u é sub l ime te p r e sen t a s , 
m i ca ro y mi q u e r i d o H e r m e n e g i l d o , 
c u a n d o me hab las as i ! Apenas bas to 
á c o n t e n e r mi gozo y regocijo. 
T u nobleza de a lma m e estasía 
y t u a m o r m e en loquece . 
A t í , Dios m i ó , (Se dirige al cielo.) 
debe I n g o n d a su d i c h a , y hoy su a c e n t o , 
eb r i a de gozo y j ú b i l o i n f i n i t o , 
sumisa y fervorosa te d i r ige . 
Desde el t r o n o d e g l o r i a , e n q u e os a d m i r o , 
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velad por la existencia de mi e sposo , 
q u e en la sagrada pila del b a u t i s m o 
el a lma os consag ró . La nueva ley 
q u e al t e m p l o le l levó de vues t ro H i jo , 
le haga s i empre feliz! Si el cu l to s a n t o 
le ha de ofrecer la copa del m a r t i r i o , 
apúre la yo sola hasta las heces. 
Yo lo llevé hacia t í : yo por él v ivo . 
¡ C u á n t o con la orac ión se eleva el a l m a ! 
¡ Q u é plácida v e n t u r a yo r e s p i r o ! 
S í , de los q u e r u b i n e s la existencia 
hoy gozo por tu a m o r . E n mi del i r io 
hay algo ce les t ia l , q u e a p e n a s puede 
a n e g a d o mi pecho res is t i r lo . 
No me bas tó al p lacer q u e ahora me o c u p a ! 
No es posible a m a r m a s , H e r m e n e g i l d o ! 
Todos mis pensamien tos para a m a r t e , 
en u n o , so lo , e t e r n o , se h a n u n i d o . 
T a n dulce frenesí me hace q u e t e m a : 
do qu ie ra ve pesares , sacrificios.. . . 
d i m e q u e n o los h a y , q u e n o los t emes . . . 
d a m e t r a n q u i l i d a d . 

HERMENEGILDO. 

Ángel d i v i n o , 
m a n a n t i a l de b o n d a d , de d icha y g l o r i a , 
¿ q u é puedo yo t e m e r si estás c o n m i g o ? 
P u d e un dia o lv idar lo que á mi p a d r e 
debia a u n por amor . . . . fui i n g r a t o , indigno. . .» 
mas ¿ c ó m o to lerar si tu suf r ías , 
t ú , ¡ p u r a é inocen te como u n n i ñ o ! 
Víc t ima s iendo de implacab le odio , , 
q u é malos consegeros h a n v e r t i d o ? 
A h ! venga sobre m í , p e s a r , t o r m e n t o . . . . 
hasta la m u e r t e en fin; pe ro un susp i ro 
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q u e te a r r a n q u e el d o l o r , me incendia el a l m a ! 
y p i e r d o la r azón y el a l v e d r í o . 
N o pienso mas q u e en t í , y en el bien s u m o 
q u e el pode r q u e tu a d o r a s , me ha of rec ido: 
e n ese Dios c l e m e n t e , en q u i e n yo creo 
p o r q u e en tu co razón t iene un as i lo , 
y p o r q u e á un m i s m o Dios tu a lma y la mia 
d e b i e r a n v e n e r a r . He a q u í el m o t i v o 
p o r q u e á v e n g a r tu padece r l á n c e m e , 
y p o r q u e apa rec i e r a i n g r a t o hi jo. 
Mas ya con tu v i r t u d mi afán c a l m a d o , 
d e p u e s t a mi a m b i c i ó n , t i e r n o y s u m i s o , 
d e mi p a d r e el p e r d ó n y es t recho a b r a z o , 
voy á i m p l o r a r . No d u d o c o n s e g u i r l o . 
Es n o b l e , es g e n e r o s o , y al fin p a d r e , 
q u e s i empre su p e r d ó n me d io b e n i g n o . 

INGONDA. 

F u g a z todo en el m u n d o , los m o r t a l e s 
s u c u m b e n sin q u e l lenen el vacío 
de su ans iada a m b i c i ó n , sin q u e el reposo 
logre su a r d i e n t e afán. . . . H e r m e n e g i l d o ! 
h u y e de esa pas ión q u e el a lma a b r a s a , 
y d e s t r u y e n d o q u e m a . P e r e g r i n o s 
en la voluble t i e r r a , las pas iones 
a c a l l a r á n su p e n e t r a n t e g r i t o 
a n t e nues t r a v i r t u d , y en m e d i o de e l l a , 
del b u e n o y de los pobres b e n d e c i d o s , 
e n t r e a m o r y v e n t u r a , nues t ro s d ias 
se renos p a s a r á n . Así el a l iv io 
t a n solo goza el p e c h o , asi t an solo 
se llega hasta el s epu lc ro sin de l i to . 
¿ Q u é i m p o r t a q u e la r ab i a y sed de m a n d o , 
l a n c e n c o n t r a los dos sus fuer tes t i ros? 
¿No es prefer ib le en fin, á la del c r i m e n f 
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la corona i n m o r t a l q u e da e! m a r t i r i o ? 
Dios te i l u m i n a r á si te des t ina 
para q u e desparezca el a r r i a n i s m o . 
La justicia y b o n d a d tu n o r t e s e a n : 
del pode r n o te c iegue el a t r a c t i v o , 
y si la m u e r t e , en la v i r t u d e n c u e n t r a s 
rec ib i ré tus ú l t i m o s s u s p i r o s : 
con t igo e sp i r a r é q u e nues t r a s a lmas 
t i enen u n solo Dios , . . . solo u n des t ino . 
Mas sé c a u t o no o b s t a n t e q u e tu vida , 
en qu i en mi gloria y mi delicia cifro ,v 

p a r a hacer t r e m o l a r el p e n d ó n s a n t o , 
con tu b razo r o b u s t o , y con tu b r i o , 
te la cediera Dios , y en pos te s i g u e n 
ocu l tos y perversos enemigos . 

HERMENEGILDO. 

Lo sé q u e r i d a esposa. Mi p r u d e n c i a , 
mi í n t i m a c o n v i n c i o n , han dec id ido 
l i b r a d m e de los lazos q u e me t i e n d e n . 

INGONDA. 

Tiemblo al pensar!!. . . . pe rdona á mi c a r i n o , 
q u e en todos los m o m e n t o s me fascina, 
sin q u e del sueño el l ibre desvar ío 
te separe de mí . . . . Tu hermosa imagen 
ocu p á r a m e a n o c h e : ya d o r m i d o s 
en u n sueño ba lsámico mis o jos , 
de i lusión eslasiada y de de l i r i o , 
en los tu vos gozaba la v e n t u r a . 
E n tu seno amoroso me recl ino 
y al e s t r echa r t e con a r d o r , creia 
v e r en t í un seraf in , H e r m e n e g i l d o . 
Sencil la m a r i p o s a , m e ab rasaba 
en tu fulgente l u z , y del o l impo 
la glor ia d is f ru té . C u a n d o e n t r e g a d o 
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á de l iqu io t an dulce el pecho m i ó 
q u e á t a n t o d i s f r u t a r n o era b a s t a n t e , 
al lá un espect ro divisé fa t íd ico , 
q u e el hacha del v e r d u g o enrogec ida 
en tu cuel lo b l a n d í a . Doy un g r i t o : 
m e i n t e r p o n g o e n t r e tí y el hacha ho r r ib l e 
y al a b r a z a r t e mas!. . . . O h q u é sup l i c io ! 
q u é angus t i a t a n m o r t a l ! q u é pesadi l la! 
T iemblo esposo a d o r a d o al r e f e r i r l o , 
m e e n c o n t r é tu cabeza e n s a n g r e n t a d a , 
y al caer en tu s a n g r e , sin s e n t i d o 
d e s p e r t é , p o r q u e el a lma me o p r i m i a 
t an t í s imo d o l o r , t a n t o m a r t i r i o . 
¡ Q u é a legre d e s p e r t a r c u a n d o te veo 
c a l m a n d o mi p e s a r , e n t e r n e c i d o ' 
No te espongas mi b ien , q u e p o r t í solo 
la existencia ape tezco . 

HERMENEGILDO. 
No hay p e l i g r o , 

he rmosa I n g o n d a , n i t e n e r l o debes . 
Bien p r o n t o v o l v e r é , y en este s i t i o , 
l leno de gozo y de e n v i d i a b l e d icha 
al i n s t a n t e ve r á s á H e r m e n e g i l d o . 
Conozco las i n t r i g a s de los h o m b r e s , 
la s u b l i m e mora l de J e s u c r i s t o , 
de mi p a d r e el h o n o r y la g r a n d e z a , 
el poder de tus labios p u r p u r i n o s , 
q u e eres la mensa ge ra q u e María 
para d a r m e u n consue lo m e ha t r a í d o . 
Nada debes t e m e r . G u á r d e t e el c ie lo . (Se 

INGONDA. 

Adiós , ven al m o m e n t o , esposo m i ó , 
q u e cada i n s t a n t e q u e á m i vista faltas 
de p e n a s y t o r m e n t o s es u n siglo. 



E S C E N A I I I . 

INGONDA Sola. 

La misión q u e me has d a d o , rey del c i e l o , 
es s u p e r i o r á m í : t i e rna y sencilla 
con tu p u r a v e r d a d elevo el v u e l o , 
y c u a n d o mas mi fe' g r and iosa b r i l l a , 
mas en tonces me agovia el desconsuelo . 
Mi esposo no es por m í rey de Sev i l l a ; 
p o r mí sufre pr i s iones y q u e b r a n t o , 
¿ C ó m o no he de t e m e r si le a m o t a n t o ? 
¿ P o r q u é ese a m o r q u e ocupa mi deseo 
para tí so l amen te n o has d e j a d o ? 
po r q u é las a ras s an t a s de h i m e n e o 
de gozo t e r r ena l me h a n i n u n d a d o ? 
Dos afectos mi a lma po r trofeo 
con severo debe r h a n s e ñ a l a d o : 
mi D ios , mi noble esposo perseguido ' . . . . . 
para ver le sufr i r yo no he nac ido . 
fSe hinca de rodillas y ante una medalla de la l' 

gen que sacará del seno dirá) 

Virgen h e r m o s a , p u r a y sin manc i l l a , . 
fuen te de a m o r y de v e n t u r a e t e r n a , 
c u y o n o m b r e du lc í s imo t a n solo 
de p lác ido consuelo el a lma l l e n a : 
T ú , V i rgen del d o l o r , q u e a u n en las flores 
de la cuna bend i t a solo vieras 
rosas de la pasión de tu Hijo a m a d o , 
q u e el pecho te i n u n d ó d e angus t ia i n m e n s a : 
el q u e a p u r a r la hiél d e la a m a r g u r a , 
en t u in t enso su f r i r , e n t u i n c l e m e n c i a , 
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ofreciste en el m u n d o al d e s g r a c i a d o 
su p r o t e c t o r a s e r , su M a d r e t i e r n a , 
escucha mi plegar ia d o l o r i d a . 

Sa lva á mi H e r m e n e g i l d o , q u e en la t ien­
es mi a p o y o , mi v i d a , mi d e l i r i o , 
y á qu i en sigue do q u i e r t r a i c i ó n h o r r e n d a . 
C ú b r e l o con el m a n t o de tu g rac i a 
asilo de v i r t u d y de i n o c e n c i a , 
flor bella del C a r m e l o í M a d r e m i a ! 
Tu celestial a m o r ca lme m i s p e n a s . 

ESCENA IV. 

INGONDA y CHINDASVINTO que, entra. 

CHINDASVINIO. 

P e r m í t e m e , a m a b l e I n g o n d a . . . . . 
INGONDA. 

¿ Q u é t r aé i s? 
¿Seré i s n u n c i o tal vez de m a l a s n u e v a s ? 
I Q u é es de mi H e r m e n e g i l d o ? R e s p o n d e d m 
Vos q u e tenéis del t r o n o la t u t e l a , 
q u e sois d e Leovigi ldo el c o n s e g e r o 
y con a r t e sabéis y s u t i l e z a , 
d i r i g i r al m o n a r c a g e n e r o s o , 
q u e es ley vues t ro c a p r i c h o , q u e os reve la , 
su a n h e l o mas r e c ó n d i t o d e c i d m e . 
¿ m i esposo a l canza rá la real c l e m e n c i a ? 
Vos q u e visteis c recer m i d u l c e i n f a n c i a , 
n o a l iv ia re i s m i i n s o p o r t a b l e p e n a ? 
P o r p iedad . . . . no e n g a ñ a d m e , 

CHINDASVINTO 

E n t í , t an s o l o , 
d e H e r m e n e g i l d o el p o r v e n i r se e n c i e r r a . 
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T ú puedes d e c i d i r , y de tus labios 
fallo dichoso p e n d e , ó c rue l sen tenc ia . 

INGONDA. 

No os e n t i e n d o s e ñ o r ; ¿ q u i é n en el m u n d o 
le a m a r a como yo? qu i en por él d iera 
el r e p o s o , la d i c h a , y los p laceres? 
¿ q u i é n como yó le diera la ex i s t enc ia? 
¿ Q u é debo hace r? Dec id lo . No os c o m p r e n d o . 

ClIINDASVINTO, 

O h ! no me has en t end ido ! . . . . Tu be l leza , 
esa h e r m o s u r a q u e al m o r t a l s e d u c e , 
esos ojos de a m o r q u e el a lma q u e m a n , 
¿ n a d a , I n g o n d a , te d i c e n ? ni t a m p o c o 
m i ven ida á esta hora y tan secre ta? 
Prec ioso el t i e m p o e s , n o hay q u e p e r d e r l o . 
Yo te a m o , I n g o n d a , y en tu a m o r se e n c u e n t r a 
mi sobe rano bien , mis goces todos . 
T u pe regr ina imagen po r do qu ie ra 
se presenta á mi v i s t a : los fest ines , 
el pode r de la gloria y de la t i e r r a , 
s ino los santifica tu r e c u e r d o , 
son un mar t i r i o q u e mi a m o r incend ian . . , . 
q u e el co razón me ahogan . . . . 

INGONDA. 

¡Cabal le ro! 
Mi clase r e s p e t a d : tened la l engua . 
Vos! . . . no me conocéis. Yo soy I n g o n d a , 
hija d e S i g i b e r t o , soy aquella 
q u e con la leche m a t e r n a l gozara 
del s an to h o n o r , de la v i r t u d a u s t e r a , 
el d o g m a celest ia l : la q u e mil v idas 
e n t r e g a r a al sufrir de c r u d a s p e n a s , 
an t e s q u e u n solo i n s t an t e con manci l l a 
su f ren te p r e s e n t a r ú Dios p u d i e r a . 
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En fin , s e ñ o r , yo soy la casta esposa 
del rey H e r m e n e g i l d o 

CIIIINDASVINTO. 

I n g o n d a be l l a , 
la ley un iversa l de a m o r es s o l o , 
y no hay d e b e r , ni c a u s a , ni p o t e n c i a , 
q u e sugete su impe r io . El Dios del o r b e , 
ese Dios , du lce I n g o n d a , q u e v e n e r a s , 
enc iende m i pasión, y n o es posible 
s ino q u e el g r a n d e S e r , mi a m o r e n c i e n d a . 
Desde q u e yo te v i , . . . . mis p e n s a m i e n t o s , 
todas mis afecciones , mis ideas . .. 
todo te consag ré ! y en mi de l i r i o , 
en la fiebre t e r r ib l e q u e me q u e m a , 
la mágica ilusión de la esperanza 
el fuego a b r a s a d o r c a l m ó en mis venas . 
Desde en tonces pensé . . . . 

INGONDA. 

P o r p iedad . . . . Basta . . . . 
R e t i r a o s , caba l l e ro . T a n t a a f ren ta 
no me es posible o i r . . . . 

CIIINDASVINTO. 

T e n d r á s q u e o i r m e , 
q u e nada á mi pasión hay q u e c o n t e n g a . 
Mi r e l i g ión , mi g l o r i a , mi v e n t u r a , 
es t a n solo tu a m o r . . . . sin é l . . . . Cen te l l a s 
de furia y de t e r r o r se rán mis i ras . 
T ú me salvas I n g o n d a , ó me c o n d e n a s . 
Vea yo el m i r a r de tus d iv inos ojos!. . . . 
T o r n a , h e r m o s a , hacia m í , tu faz r i s u e ñ a . 
E n t r e el mis te r io del secreto puedes 
h a c e r m e d i s f ru ta r v e n t u r a e t e rna . 
En tonces yo pend ien te de tus l ab ios , y^^liQ'TEc 

( ^ Í V ü R S i T A l U A 
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te e levaré al p o d e r y la d i adema 
co locando en tu sien 

ItfGONDA. 

Me hor ro r i zá i s ! . . . . 
Vues t ro ne fando a m o r de ira me l lena. 
Os m i r é bien un d i a , os cre í h o n r a d o ; 
p e r o hoy a n t e mí vista , el a lma suel ta 
á c rue l i n d i g n a c i ó n , pérf ido , i n n o b l e , 
mil veces mas perverso que una hiena , 
os p u e d o m a l d e c i r : ya el a u t o r veo 
de todos mis t o r m e n t o s q u e se ceba 
en m a r c h i t a r mi j u v e n t u d : de odio 
l lenáis mi co razón mi a lma os de tes ta . 

CHINDASVINTO. 

B i e n , I n g o n d a , me odias! . . . . me abor reces ! . . . 
Hoy ve r á s si me v e n g o : al cielo apela . 
Y o de tus padeceres solo he s ido 
el i ncansab le a u t o r , q u i e n te t r a g e r a 
a l e s t ado penoso en q u e te hal las 
pa ra sino el a m o r , la ley de fuerza 
te t r age ra á mis brazos y á mi a l m a . 
Hoy me sab rá s q u e r e r . . . . á c r u d a g u e r r a 
te c o n d e n o , infeliz. Ya doy p r i n c i p i o , 
con v i r t i endo el a m o r en saña fiera. 
A L e a n d r o y F u l g e n c i o , á esos p re lados 
q u e con su f ana t i smo te e n c a d e n a n , 
n o los ve rá s ya mas . 

INGONDA. 

A h ! C h i n d a s v i n t o , 
si un p e n s a m i e n t o h u m a n o en vos se enc ie r ra 
t e n e d m e compas ión ! si soy cu lpada 
v e n g a d en mí tan solo vues t r a ofensa. 

CHINDASVINTO. 

Piedad! . . . . p iedad! . . . . I n g o n d a me a b o r r e c e ! 
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y al v e r la l l ama q u e mi pecho incend ia , 
q u e mi a l m a d e v o r a n d o la c o n s u m e 
m e deja p e r e c e r en esta h o g u e r a ! 
O y e . . . . y r e c u e r d a el j u r a m e n t o h o r r i b l e , 
q u e el d e s p e c h o feroz hace q u e v i e r t a : 
O t r i u n f o d e tu a m o r y v e n t u r o s o 
gozo de esta p a s i ó n , ú n i c a , e t e rna . . . . 
ó r e s p o n d e al m o m e n t o d e t u esposo 
s a l t a n d o de su c u e r p o la cabeza . 

INGONDA. 
Ay! . . . . ya n o p u e d o mas . S a l v a , Dios m i ó , 
de mi q u e r i d o esposo la ex i s tenc ia . 
D é j a m e p o r p iedad , dé j ame y huye'...(Sedesmaya) 

CHINDASVINTO. 
S u f r e mi e n o j o , s í , pues m e desp rec ia s , 
q u e yo á goza r empiezo en mi v e n g a n z a . 
¿ Q u i é n p o d r á c o n t e n e r si se despeña 
mi t e r r i b l e f u r o r ? 

ESCENA V. 

'CHINDASVINTO, INGONDA desmayada, y RECAREDO 
que al entrar oye las últimas palabras de CHIN­
DASVINTO. 

RECAREDO. 
Y o ! . . . . R e c a r e d o , 

t es t igo d e t u in famia y d e tu a f r e n t a , 
de tu c o n d u c t a m í s e r a , execrab le 
y d e t o d o el h o r r o r de t u a lma n e g r a . 
¿ Q u i é n te s u j e t a r á ? Y o , R e c a r e d o , 
seré d i q u e al t o r r e n t e : cen t ine la 
de l h o n o r de mi h e r m a n o H e r m e n e g i l d o , 
t e h a r é h o m b r e v i l , besa r hasta su hue l la . 

. Y o , c o n las g a r r a s del l e ó n , de I n g o n d a , 
2 



- 1 8 -
avecilla de a m o r y de i n o c e n c i a , 
te a p a r t a r é , m i l a n o , y con tu s a n g r e 
esculp i ré tu n o m b r e , c o m o e m b l e m a 
d e e t e rna mald ic ión . . . . Y o , R e c a r e d o . 
¿ N o me conoces y a ? . . . . Coba rde ! . . . ¿ T i e m b l a s ? 

CHINDASVINTO. 

¿ P o r q u é t a n t o fu ror? S e ñ o r ca lmaos . 
He t e n i d o u n m o m e n t o de i m p r u d e n c i a : 
u n a deb i l idad , de las q u e n u n c a 
el a lma de u n m o r t a l se mira e x e n t a . 
P e r d o n a d , R e c a r e d o , n o es posible 
q u e esto á nues t r a a m i s t a d en n a d a o f e n d a . 
Y o o lv ida ré mi e r r o r ; y vos lo m i s m o 
cual b u e n a m i g o ha ré i s . La d i a d e m a 
el t r o n o de la España . . . . á vues t ros ojos 
m u c h o debe b r i l l a r . . . . E n esta e m p r e s a 
sabéis la p a r t e q u e m e cabe . . . . 

RECAREDO. 

Cal la ! 
con s ang re y con t r a i c i ó n , ¿quieres q u e p u e d a 
o lv ida r esta in famia? . . . . O t r o s del i tos 
¿ m e b r i n d a s C h i n d a s v i n t o , p o r o f r enda? 
¡ Y o , t r a i d o r á la s ang re t a n p rec la ra 
q u e en mi pecho c i rcu la ! Buena enseña 
para el q u e espejo es del r e ino godo . 
Yo m a n c i l l a r mi es t i rpe augus t a y regia! 
Y o t r a i d o r á mi p a d r e Leovig i ldo! 

S u s p e n d e ya la v ipe r ina lengua 
s ino qu ie res q u e piense q u e soy h o m b r e 
y g r i t e al corazón n a t u r a l e z a . 

Bien sé q u e con el t r o n o te gua rece s , 
qu izá po rque d io el cielo la sen tenc ia 
de q u e bajo la p ú r p u r a se a b r i g u e n 
cu leb ras como tú q u e la e n v e n e n a n . 
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Con seducción y a lhago el rey b o n d o s o 

d e prec ip ic io en prec ip ic io l l e v a s , 
y e scudado con é l , v í c t i m a s mi les 
s u c u m b e n al fu ro r d e t u s sae tas . 

Mas el dia l legó!. . . . ¡T iembla m a l v a d o ! 
de q u e el v e n e n o q u e t u p e c h o e n c i e r r a 
n o se a r r o g e en el t r o n o . . . . El c o m b u s t i b l e 
o t r o vo lcan t e n d r á n o el q u e tu p iensas . 

CHINDASVINTO 
M i r a d , s e ñ o r , la lucha q u e e m p r e n d é i s ! . . . . 
Nada hace v u e s t r o p a d r e q u e n o o b t e n g a 
toda mi a p r o b a c i ó n . Si á vos me e n t r e g o , 
la co rona de España es toda v u e s t r a , 
si al c o n t r a r i o . . . . 

RFXAREDO. 
C o m p r e n d o . P r e p a r a d o 

estoy pa ra sufr i r esta c o n t i e n d a . 
A mi p a d r e , á la pa t r i a y á mi h e r m a n ó 
los l i b r a r é de t í . . . . S í , t u opu lenc i a 
toca bien t r i s t e ocaso , y ya c o m p r e n d e s 
q u e s i empre sé c u m p l i r con mis p r o m e s a s . 

CHINDASVINTO. 
Me r e t i r o , s e ñ o r , c u a n d o apac ib l e 
os fuere necesar ia mi presenc ia , 
m e escuchare is mejor . Soy v u e s t r o a m i g o . 
f Aparte.JTh verás el i n su l to l o q u e cuesta (mse.) 

INGONDA. (Vuelve del desmayo.) 
H u y e gen io del mal ! . . . . H e r m e n e g i l d o , 
H e r m e n e g i l d o ! . . . . V e n , sal de esta t i e r r a . 
Mil pel igros! . . . . la m u e r t e ! . . . . esposo mió ! . . . . 
ya b l a n d e o el puñal!!! . . O h D i o s , c l emenc i a . 

RECAREDO. 

Calmaos s e ñ o r a . Al l ado de u n h e r m a n o 
q u e el cielo os c o n c e d i ó , y q u e os vene ra 
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n a d a debéis t e m e r . Bajo m i a m p a r o 
d e s a h o g a d la a m a r g u r a y la t r i s t eza . 
Si á costa d e mi b razo y de mi s a n g r e 
d e b e I n g o n d a br i l l a r vues t r a i n o c e n c i a , 
y ó la d e r r a m a r é . . . . q u e es g r a n d e solo 
q u i e n la s an t a v i r t u d del c r i m e n v e n g a . 
V e n i d al pié del t r o n o , al l í ha l la re i s 
el b á l s a m o precioso á n u e s t r a s p e n a s . 



ACTO SEGUNDO. 

La escena e n este a c t o , e n el palacio de! r ey . 
Aparece en el t rono. 

ESCENA I. 

L E O V I G I L D O solo* 

Bien hacen los q u e m e d r a n con el t r o n o , 
los q u e q u i e r e n p o r reyes i n s t r u m e n t o s 
de su i n n o b l e a m b i c i ó n , hacer los p resa 
a u n en la misma c u n a , del deseo 
q u e a r d i e n t e los o c u p a . E n falaz g l o r i a , 
en per fumes los p r ínc ipes e n v u e l t o s , 
los fes t ines , la música los d u e r m e 
al l l an to sordos del pac ien te p u e b l o ; 
p e r o la d i g n i d a d de l a lma g r i t a 
y c o b r a r suele su e levado i m p e r i o . 
¿ P o r q u é los r e y e s , si d iv inos n a c e n , 
toda t i e rna afección n o a r r a n c ó el cielo 
del co razón sens ible? . . . . Heme en la c u m b r e 
d e p o d e r y de glor ia e s ta r c u b i e r t o , 
end iosado en la fama de mi n o m b r e 
y el t r o n o d e esp lendor r a d i a n t e y b e l l o , 
y . . . . ¿soy fel iz?. . . . El a l m a fa t igada 
m e r e s p o n d e q u e n o . I n s o m n i o e t e r n o , 
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desconfianza s u f r o , a g i t a c i o n e s , 
y t emores sin fin, sin fin recelos . 
Has ta m i p r o p i o hi jo se r e v e l a , 
y c o n t r a mí el p e n d ó n de g u e r r a y d u e l o 
alza t a m b i é n . . . . ¿ á q u i é n rey in fe l i ee , 
tu s pesares d i r á s y tus t o r m e n t o s ? 

ESCENA I I . 

El mismo y HERMENEGILDO que se arroja á sus pies. 

HERMENEGILDO. 

A v u e s t r o hijo q u e c o n s t a n t e os a m a 
v u e s t r o h i jo , s e ñ o r , el d e s g r a c i a d o 
q u e vues t ro s rea les pies sumiso b e s a , 
he lo a q u í , a u g u s t o r e y , confuso y bajo 
cua l si i m p l o r a r a á Dios . Hoy sus. her rores -
bajo vues t r a b o n d a d p o n e al a m p a r o . 
F a l t a s t a n solo son de i n e s p e r i e n c i a , 
de consegeros , s e d u c t o r e s falsos, 
n o de m i c o r a z ó n , q u e a r d i e n t e os q u i e r e 
c o m o en la edad dichosa en q u e b e s a r o n 
vues t ros labios mi r o s t r o de inocenc ia . 
P e r d ó n escelso r e y , p a d r e adorado» 

LEOVIGILDO. 

Eres tú H e r m e n e g i l d o ? . . . . t ú aque l hijo 
en q u i é n mis p e n s a m i e n t o s se c i f r a r o n ? 
el q u e velé en la c u n a ? el q u e mi v i d a 
pa ra su f ren te o r n a r con regio l a u r o 
m e hizo esponer mil veces á la m u e r t e , , 
q u i é n por él á los g r a n d e s s u p l i c a n d o 
u n ce t ro le ced í? . . . . A h ! n o me e n g a ñ a s . 

Eres ma l caba l l e ro , el h o m b r e i n g r a t o T 

el revelde á m i t r o n o , el q u e manc i l l a 
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m i n o m b r e y mi pode r s i e m p r e p r ec l a ro s? 

Eres el q u e en Sevil la desde el solio 
q u e a m a n t e te of rec í , l anzas te o sado 
la g u e r r a y de s t rucc ión c o n t r a tu p a d r e , ? 
q u i e n la ley y el h o n o r m e n o s p r e c i a n d o , 
la pr is ión q u e b r a n t ó ? q u i e n d e la Bét ica 
a l t e r a n d o la paz . . . . 

HERMENEGILDO* 
Ah! . . . . P o r Dios s a n t o , 

n o m e r e c o r d é i s , n o , mis d e s a c i e r t o s , 
q u e el a lma se m e a r r a n e a al e scucha ros . 
No m e c o n d u c e á vues t r a s regias p l a n t a s 
el b r i l l ado r p o d e r , la sed de m a n d o . 
Ya p r í n c i p e no soy , n o t e n g o f u e r o s , 
n o soy rey de S e v i l l a , soy esc lavo 
del g r a n rey Leovig i ldo . A p r i s i o n a d m e . 
D e la jus t ic ia el poderoso b r a z o 
d e s c a r g u e en mi cabeza al sacrif icio 
h e m e a q u í , g r a n m o n a r c a p r e p a r a d o . 

Mas a n t e s q u e la m u e r t e , p a d r e m i ó , 
m e separe de v o s , y q u e el m a n d a t o 
d e la c r u e l s en tenc ia d e c r e t é i s , 
compas ivo escuchad m i ú l t i m o e n c a r g o . 

Sed el p a d r e de I n g o n d a , de ese á n g e l 
q u e las g lor ias del cielo me ha e n s e ñ a d o 
d e esa flor sin m a n c i l l a , c u y o a r o m a 
la paz y la v e n t u r a me b r i n d a r o n . 
Infel iz! (pensativo) t an hermosa (arrebatado) ó pa-
m i r a d mi c o n t r i c i ó n !.. j a m á s mis labios (d re m i ó ! 
con t a n p u r a v e r d a d h a b l a r o n n u n c a , 
n i con t a n t o d o l o r h a n sup l i cado . 
Q u é i m p o r t a n mi s de l i tos? . . . no sois g r a n d e 
sobre todo los reyes? El r e t r a t o 
¿ n o sois d e u n D i o s , q u e acoge c o n d u l z u r a 
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al mísero m o r t a l ? . . . ¡Oh p a d r e a m a d o r 
á q u i e n d e b o la v i d a , q u i e n mil veces 
m e es t rechó t i e r n a m e n t e con sus b r a z o s ! 
Vo lvedme vues t r a grac ia! . . . . Y, u n i n s t a n t e 
del a lma generosa el a r r e b a t o 
de j adme d i s f ru ta r ¿ n o veis mi a n h e l o 
p a d r e del c o r a z ó n ? . . . No estáis m i r a n d o 
el c a r i ñ o e n t r a ñ a b l e q u e me a b r a s a , 
y q u e el respe to y el t e m o r en v a n o 
p r o c u r a n d e t e n e r , p o r q u e es m a s f u e r t e 
q u e las leyes civiles q u e h a n c r e a d o ? 
De j adme q u e os a b r a c e , p a d r e m i ó , 
q u e vues t ro cuel lo es t reche en m i e n t u s i a s m o , 
q u e os oiga yo deci r « H e r m e n e g i l d o , 
hijo del c o r a z ó n , te he pe rdonado .» 
Vier ta mi sangre e n t o n c e s si es prec iso 
p o r d e m a n d a r l o asi v u e s t r o descanso . 

LEOVIGILDO. (á parte.) 
Débi l soy en v e r d a d ; mas ¿ q u i é n resiste 
a l g r i t o misterioso y sac rosan to 
del a m o r p a t e r n a l ? (á su hijo) H e r m e n e g i l d o ! . . . 
Ven á mis brazos . . . . ven . . . . soy padre! ! . , y ca l lo . 

HERMENEGILDO. (Arrojándose á sus brazos.) 
B e n d i t o seas, q u e á la e t e r n a dicha 
del p r o f u n d o dolor me has e l evado . 

El gozo q u e resp i ro al v e r m e hijo 
de u n p a d r e tan c l emente y s o b e r a n o , 
n o cabe en mi i n t e r i o r , y á c o n t e n e r l o 
n o b a s t a , n o , del cielo el a n c h o espacio . 

Este gozo infinito no es del m u n d o . . . . 
e s , c o m o t ú , de D i o s , p a d r e a d o r a d o . 

LEOVIGILDO. 

De m i d e b i l i d a d , hijo del a lma 
n o abuses por p iedad . U n a r r e b a t o 



- 2 5 -
fatal nos p u e d e s e r ! T e n g o deberes 
q u e el cielo me impus i e r a . . . . mis vasallos 
son t a m b i é n hijos mios , y m i v ida 
á su b ien y reposo la consag ro . 

Soy en fin caba l l e ro , y sobre el solio 
no p u e d o m e n o s de o s t en t a r el r a y o . 
¡ Ay del q u e n o a c a t a r e la just ic ia ! 
A y d e l q u e á la b o n d a d me fuere i n g r a t o ! . . . 
en tonces . . . . n o hay p iedad en Leov ig i ldo , 
la cólera y la m u e r t e solo l anzo . 

Q u é d a t e a q u í en To ledo , sé mi h i j o , 
y t u a r r e p e n t i m i e n t o p r e s e n c i a n d o , 
v e r á s q u e Leovig i ldo es t an buen rey 
c o m o ha s ido buen p a d r e . 

HERMENEGILDO. 
Yo os c o n s a g r o 

desde este m i s m o i n s t a n t e la ex is tenc ia . 
Q u i e r o v iv i r p o r v o s , i d o l a t r a r o s , 
y ped i r al Al t í s imo q u e os ceda 
e t e r n a d i c h a , i nmarces ib l e l a u r o . 
Dejad q u e ora o t r a vez, ó p a d r e m i ó , 
sobre el a u g u s t o cuel lo eche mis b razos . 

(Se abrazan.) 

ESCENA III . 

Bichos é INGONDA, al entrar ésta los ve abrazados, 
se separan y ella dice. 

INGONDA. (Para sí.) 
No me e n g a ñ o , Dios justo me has oido!. . 

(Corre á los pies del rey.) 
D e j a d m e rey h e r o i c o , q u e m o s t r a r o s 
pueda m i g r a t i t u d , q u e á vues t r a s p l a n t a s 
os manifieste el gozo en t i e r n o l l a n t o . 
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HERMENEGILDO. 

Mi esposa! . . . C u á n t o amor ! . . . 
LEOVIGILDO. 

L e v a n t a , hija , 
vue lve c o m o o t r a s veces á mis b razos . 

INGONDA. 

Ah señor ! . . . q u é b o n d a d ! . . . Vos , n o sabéis 
la d icha y la v e n t u r a q u e hoy a lcanzo. 
No la p u e d o e sp re sa r ! . . . El Ser i n m e n s o 
os la devue lva i g u a l en luengos a ñ o s . 
N o ha u n a h o r a , s e ñ o r , q u e la a m a r g u r a 
m e ahogaba el c o r a z ó n . . . . Tr is te y t e m b l a n d o 
es taba po r mi esposo . En v a n o lucho 
p o r e spe ra r el s u s p i r a d o fallo. 
C o r r o ansiosa á i m p l o r a r . . . . á e n t e r n e c e r o s , . 
y . . . . en glor ia m i do lo r habéis t r ocado . 
Me volvéis á m i e s p o s o , q u e es mi v ida! . . . 
y con vues t ro p e r d ó n m o n a r c a s a c r o , 
en vos u n p a d r e q u e mi a m p a r o fuera . 
; Q u é feliz m e h a b é i s h e c h o , cielo s an to ! . . . 

LEOVIGILDO. 

S í , I n g o n d a , le p e r d o n o . Sed mis h i j o s , 
y de celo y a m o r s i e m p r e g u i a d o s , 
c o n s e r v a d mi c a r i ñ o . . . . y n u n c a , n u n c a 
volváis á ser á m i b o n d a d i n g r a t o s . 
T ú , q u e el a m o r de H e r m e n e g i l d o gozas 
q u e el afecto de p a d r e te c o n s a g r o , 
emplea tu v i r t u d y tu h e r m o s u r a 
en ser el ánge l t u t e l a r de e n t r a m b o s . 

INGONDA. 

Si mil v idas t u v i e r a no b a s t a r a n 
á o c u p a r s e , s e ñ o r , en compensa ros . 
¿ C ó m o o lv ida r el b ien q u e nos hacé is? 
N u e s t r o afligido ser hoy t r a n s f o r m a d o 
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por v u e s t r o co razón ¿ q u i é n en el m u n d o 
de n u e s t r a g r a t i t u d r o m p i e r a el l a z o ? 
Es m u y j u s t o , s e ñ o r , has t a las fieras 
e s t i m a n la car ic ia y el a l h a g o . 
No es pos ib le t a m p o c o q u e se ago te 
en v u e s t r o nob le p e c h o , s i e m p r e h u m a n o 
la fuen te de b o n d a d , q u e es el consue lo 
de todo el q u e padece d e s g r a c i a d o . 
Vues t r a a l m a generosa s e r á espejo 
d o n d e p o d a m o s sin cesa r m i r a r o s . 
Vos seréis p u e s , la p a l m a del des ie r to 
cabe la q u e estos hijos f o r t u n a d o s 
descanso g o z a r á n y a fab le s o m b r a . 
C o m o la yedra e s t e n d e r é mi s b r a z o s ; 
y v i v i e n d o c o n vos y H e r m e n e g i l d o 
con mil dulces car ic ias e n l a z a r o s . 
¿ D u d á i s de mis p a l a b r a s ? 

HERMENEGILDO. 
P a d r e m i ó , 

n u n c a m i n t i e r o n sus h e r m o s o s labios . 
J a m á s en su a lma c a n d i d a cup ie ra 
n i misera pas ión n i vil e n g a ñ o . 
E s c u c h a d l a , s e ñ o r , su g r a t o a c e n t o 
p u r o es c o m o la luz q u e d a n los a s t ros . 

L E O V I G I L D O . 
B i e n , I n g o n d a , conozco q u e eres d i g n a 
d e toda mi t e r n u r a y m i c u i d a d o . 
Descanso en t u v i r t u d , q u e ella conse rve 
el afecto del hijo q u e h o y a l c a n z o . 
¿ T i e n e s m a s q u e p e d i r ? 

INGONDA. 
Q u e e t e r n a m e n t e 

nos t engá i s ese a m o r t a n a c e n d r a d o . 
Solo con él la d icha g o z a r e m o s . 
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No fa l tará q u i z á , ¡ T i e m b l o al p e n s a r l o ! 
a l g u n o q u e e n v i d i a n d o la v e n t u r a 
d e q u e el cielo por vos n o s ha c o l m a d o , 
q u i e r a ve r t e r en v u e s t r o nob l e p e c h o 
la copa del dolor q u i e r a r o b a r n o s 
el c a r i ñ o e n t r a ñ a b l e q u e os d e b e m o s . 
N o lo c r e á i s , s e ñ o r , s e r á u n m a l v a d o . 
E n n u e s t r a s v e n a s v u e s t r a s a n g r e c o r r e , 
y es m a s fácil m o r i r , q u e ser i n g r a t o s . 
Dios oirá mi o r a c i ó n , q u e s i e m p r e o y e 
del a g r a d e c i m i e n t o el eco s a n t o . 
V i v i d , s eño r feliz. En v u e s t r a f r e n t e 
caiga la bend ic ión c o m o en los c a m p o s , 
delicioso coció; q u e la h i s to r i a 
m a r q u e por la b o n d a d v u e s t r o r e i n a d o 

LEOVIGILDO. 

Adiós H e r m e n e g i l d o , c a d a d ia 
v e n d r á s á v i s i t a r m e . Asi lo a g u a r d o . 
Y t ú , a d o r a d a hija , bel la I n g o n d a , 
n o olvides mi deseo n i m i e n c a r g o . 

HERMENEGILDO. 

Esa es m i ob l igac ión , esa m i g lo r i a 
y en c u m p l i r l a , s e ñ o r , m i d i c h a a l c a n z o . 

INGONDA. 

El cielo os g u a r d e , p a d r e y r ey a u g u s t o , 
p a r a hacer v e n t u r o s o al p u e b l o h i s p a n o . (Se van.J 

ESCENA I V . 

/ LEOVIGILDO solo. 

El co razón de u n p a d r e es u n m i s t e r i o , 
y el a m o r á sus hijos u n a r c a n o . 
Ni el t r o n o , n i el pode r d e t o d o el o r b e ? 
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es g r a n d e c o m o él , ni á suje tar lo 
fuera b a s t a n t e el cielo, p o r q u e el cielo 
n o puede r evoca r este m a n d a t o . 
¡Ojalá q u e la s o m b r a de Liuva 
la mages tad del so l i o , q u e p ro fano 
con mi d e b i l i d a d , n o me d e m a n d e ! 
¡Ojalá dege el t r o n o sin m a n c h a r l e ! 

E S C E N A V . 

El mismo y CHINDASVINTO. 

CHINDASVINTO. 
L o o r ! escelso rey cuya g randeza ^ 
la fama d ice e n sonoroso c a n t o , 
l l evando de la t i e r r a á los confines 
v u e s t r o i n m e n s o pode r y vues t ros lauros . 

S a l u d , s e ñ o r , m in i s t ro consegero 
de v u e s t r a m a g e s t a d , h o n o r t an a l to 
si t iene pa ra mí va lo r a l g u n o , 
es p o r q u e mi exis tencia os la c o n s a g r o , 
p o r q u e le ofrece á mi amis tad ferv iente 
v u e s t r o t r o n o g u a r d a d , vues t ro descanso . 

LEOVIGILDO. 
Tu l e a l t a d , C h i n d a s v i n t o , es la c o l u m n a 
m a s fuer te de m i r e i n o : a fab le , h u m a n o , 
al l levarse al o l i m p o al buen L i u v a , 
o t r o h e r m a n o en t í el eielo me ha m a n d a d o . 
E n t í e n c u e n t r a consuelo m i a m a r g u r a , 
m a s d e u n a vez ca lmas te mi q u e b r a n t o 
y t ú de la c o r o n a t a n pesada 
m e a y u d a s á l l evar el d u r o c a r g o . 

CHINDASVINTO. 
D u r o en v e r d a d , o m n i p o t e n t e r e y , 
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y hoy mas d u r o q u e n u n c a . No ha b a s t a d o 
q u e cua l m a r t e os m i r a r a n en la g u e r r a 
v e n c e d o r de la o r ó s p e d a y los c á n t a b r o s , 
q u e a n t e vues t r a presenc ia los vascones 
en Álava y N a v a r r a se p o s t r a r o n , 
q u e la c i u d a d i n s i g n e d e Vi to r ia 
p u b l i q u e v u e s t r o esfuerzo sobre h u m a n o , 
q u e M i r , rey d e los s u e v o s , se acogiera 
á vues t r a p ro tecc ión , q u e d e r r o t a d o s 
fue r an los i m p e r i a l e s , q u e dos veces 
á v u e s t r o hijo r e v e l d e p e r d o n a n d o , 
d i e ra i s la p r u e b a i r r e fagab le al m u n d o 
d e q u e e ra i s t a n b o n d o s o c o m o b r a v o . . . . 
N a d a b a s t a , s eñor . . . . 

LEOVIGILDO. 

¿ Q u é hay C h i n d a s v i n t o ? 
¿ O t r a c o n s p i r a c i ó n ? . . . A b r e tu l ab io , 
y los a u t o r e s d i . . . . d e mi ju s t i c i a , 
de un t e r r i b l e e g e m p l a r , la hora ha l legado. 

CHINDASVINTO. 

¡ Q u é t r i s te es hoy mi c o m i s i ó n , b u e n r e y ! 
E n vues t ro nob le pecho el p u ñ a l c l avo . 
P e r o pel igra el t r o n o , y vues t r a vida 
n o está l ibre qu izá de h o r r i b l e lazo. 

LEOVIGILDO. 

L O S a u t o r e s al p u n t o . . . . Ya la cólera 
s i en to en el corazón e s t a r b r o t a n d o . 

CHINDASVINTO. 

C a l m a o s , g r a n r e y , el cielo q u e os a m p a r a 
la vil consp i rac ión t ra jo á mis m a n o s . 

Q u i d e l v e r t o y G o u t r a n , estos dos reyes 
u n i d o s con sus fue rzas , c o n c e r t a d o s 
con el e m p e r a d o r q u e es de los gr iegos 
vues t r a total ru ina p r o c l a m a r o n . 
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Los h a b i t a n t e s d e la a n t i g u a I b e r i a , 

los miserab les g o d o s , q u e a d j u r a n d o 
la ley del a r r i a n i s m o , c o n t r a el t r o n o 
defienden el p e n d ó n de los c o n t r a r i o s . . . . 
todos para v e n d e r o s , g r a n m o n a r c a , 
es tán acordes y a , ya p r e p a r a d o s . 
A E s t r e m a d u r a t a l a r á n p r i m e r o , 
y m u e r t e y d e s t r u c c i ó n do q u i e r d e j a n d o , 
se l a n z a r á n sobre el i lus t re t r o n o 
para p a r t i r l o luego en mil p e d a z o s . 
U n a o r d e n a g u a r d a b a n , u n a chispa 
q u e encend ie ra el v o l c a n . . . . p a r a l og ra r lo 
os e sp i an , s e ñ o r , q u i z á el v e n e n o 
una m a n o t r a i d o r a p r e p a r a n d o , 
en r ecompensa de la real c l e m e n c i a , 
os debe hace r beber ' . . . . . Ta l lo he p e n s a d o . 

LEOVIGILDO. 
D ó se ocul ta el esp ía? A q u i é n m o n a r c a 
p r o c l a m a n los r ebe ldes? . . . . P r o n u n c i a d l o s , 
q u e pa ra c o n v e r t i r l o s en cen iza 
el cielo c o m o yo n o t i ene r a y o s . 

Sus n o m b r e s p r o n t o s q u e el f u r o r me ahoga . 
¿ E n d ó n d e e s t án? 

CHINDASVINTO. 
Señor . . . . E n el p a l a c i o . 

Cabe la glor ia del escelso t r o n o , 
de la munif icencia d i s f r u t a n d o , 
se e n c u e n t r a el t ig re con la piel de oveja 
e s p e r a n d o u n m o m e n t o á d e v o r a r o s . 

LEOVIGILDO. 
Su n o m b r e . . . . 

CHIPÍDASVINTO. 
Rey a u g u s t o , d i s p e n s a d m e , 
p o r m a s q u e la t r a i c ión el fue r t e d a r d o 



- 3 2 -
ha c l a v a d o en mi h o n o r , p u e s se c o n t a b a 
con q u e v u e s t r a a m i s t a d yo p r o f a n a n d o , 
os vendiese t a m b i é n . . . . y ó ! . . . i n f a m i a h o r r i b l e ! 
q u e si gozo en la t i e r r a a l g ú n e n c a n t o 
es solo el q u e m e d á m i a r d i e n t e anhe lo 
de c o n s a g r a r m e á vos ! 

L E O V I G I L D O . 

El n o m b r e a g u a r d o . . . . 
CHINDASVINTO. 

C u á l lo s i e n t o , s e ñ o r ! . . . H e r m e n e g i l d o . 
LEOVIGILDO. 

N o m b r e m a l d i t o d e e x e c r a b l e e s p a n t o ! 
¿ H e r m e n e g i l d o has d i c h o ? el hijo mió? 
No puede ser m i s a n g r e . . . . Lo r e c h a z o . 
¡ S i e m p r e t r a i d o r ! . . . y c u a n d o la jus t ic ia 
su s a n g r e d e r r a m a r en el cada l so 
d e b i e r a ¡débi l r e y ! t ú lo r ec ibes 
con c a r i ñ o de p a d r e e n t r e los b razos ! . . . 
C u a n d o ha u n i n s t a n t e q u e en mi n o b l e seno 
el afecto del a l m a le c o n s a g r o 
el p u ñ a l reg ic ida p r e p a r a b a ! . . . 
No es posible q u e el cielo haya a r r o j a d o 
ese m o s t r u o á la t i e r r a ! . . . Ases ina rme! . . . 
¿Y mi hijo era el ve rdugo . . . ? Cie lo s a n t o ! 
Eso n o p u e d e ser . . . mi a lma á su a c e n t o 
n o se p u d o e n g a ñ a r . . . O h ! c u á n t o !... c u á n t o 
sufre m i co razón! . . . Q u i t a r m e el t r o n o ! 
oscurecer mi g lor ia ! . . . A p r i s i o n a d o 
v e r m e tal v e z , y en sepu lc ra l s i lencio 
el v e n e n o ó la s a n g r e v o m i t a n d o ; 
O h ! . . . n o es pos ib le! . , n ó . Esto es u n s u e ñ o ; 
sueño t e r r i b l e con el cual b a t a l l o . 

(Como delirando.J 
H u i d densas s o m b r a s q u e m i m e n t e o f u s c a n ! 
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H u y e fan tasma vi l ! . . . h u y e , hijo i ng ra to . 
Respeta por deber del rey la v i d a , 
no d e r r a m e s la sangre de un anc iano 
que su seno te a b r i ó . . . vé que es tu p a d r e . 
Mira mi corazón! . . . . en él g r a b a d o 
con indeleble a m o r yo te tenia. . . . 

CHINDASVINTO. 
E s c u c h a d m e , s eño r , y sosegaos. 
fáparte J Hoy me vengo de Ingonda y R e c a r e d o . 
Morirá Hermeneg i ldo . Lo he j u r a d o . 

LEOVIGILDO. 
Mas... . ¿ q u i é n de mi justicia soberana 
de mi inmenso p o d e r , qu i én el v i l lano 
e s , q u e se a t reve á conc i ta r mi i r a ? 
No soy yo rey de España? . . . á mi m a n d a t o 
no se a lzan un millón de bravos godos? 
Leovigi ldo no soy, q u i é n con su b r azo 
pu lver izó el poder de la anarqu ía , 
y á su t r ono humi l ló reyes y esclavos? 
G u e r r a y m u e r t e al t ra idor! . . . la s ang re corra 
hasta saciar mis iras. (Pausa.) O h insensato!. . 
¿ Y con t r a quién mi cólera de fuego , 
mi a rd i en t e sed de sangre yo descargo? 
C o n t r a mi Hermenegi ldo! . . . . Con t ra el hijo 
á qu ien yó diera el ser , q u e t a n t o amo! . . . 
¡Es te ser mi verdugo! . . . Es imposible! . . . 
Amigo Chindasv in to , te e n g a ñ a r o n . 

CHINDASVINTO. 
¡Ojalá q u e asi fue ra , i lus t re rey! 
P e r o este pliego regio i n t e r c e p t a d o , 
os d i r á mas que yo. . . . (Le alarga un pliego.) 
LEOVIGILDO/ 'Xo lee sobresaltado y dice con sangre friaj 

Lo ha decretado 
la justicia y el cielo. Ahora, al momento 
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á Sisber to da rá s este manda to . 
Que á Hermeneg i ldo á la prisión conduzcan 
como á odioso t r a i d o r , que sepul tado 
en oscuro y hed i endo calabozo, 
ese infame ases ino , sin descanso 
p u r g u e de su a lma negra los de l i tos , 
has ta q u e yo p r o n u n c i e el jus to fallo. 

CHINDASVINTO. 

Sien to , s e ñ o r , q u e la bondad os pierda. . . . 
Ya de Sevilla huyó . . . Señor , sé cau to . 
Millones de vasallos Dios os diera 
q u e debéis p r o t e g e r : los a r r íanos 
en vos descansan : el escelso t rono 
os pide el bri l lo á q u e le habéis a lzado ; 
¿ y podréis to lerar q u e sangre y lu to 
manci l l en t an tos vínculos sagrados? 
Y podré is to le ra r q u e por un h i jo , 
s i empre t r a ido r al p a d r e , s iempre i n g r a t o , 
q u e al a p u r a r la copa del car iño 
la vuelve con veneno al padre a m a d o , 
la re l ig ión , el t r o n o , la nobleza 
perezcan p a r a s i empre? 

LEOVIGILDO. 

N o ; de un tajo 
s u c u m b a esa cabeza maldecida 
g e r m e n de des t rucc ión , de luto y l l an to . 

(Toma la pluma. J 
Al m o m e n t o (Piensa) G r a n Dios, missienes laten 
mis ojos se oscurecen y mi mano 
con un t emblo r convulso , hasta la p l u m a 
llena de ind ignac ión ha rechazado .(Tírala pluma. ¡¡ 

Q u é es de mi vo lun t ad? . . . Aquí en mi pecho 
hay un poder t e r r ib l e , hay un a r c a n o , 
una voz q u e me d i c e , Leovigi ldo, 
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fio te dejes l levar de tu a r r e b a t o . 

Es t u h i j o , es tu s a n g r e ! . . . y si la v ie r tes 
m a l d e c i d o s e r á s , p a d r e nefario!! 
A h ! d ice b i en la v o z , es de los cielos , 
yo no p u e d o ser j uez . 

CHINDASVINTO. 
Q u é estáis h a b l a n d o ? 

D ó v u e s t r o h o n o r , vues t r a fulgente g l o r i a , 
d ó Leovig i ldo e s t á ? sois vos acaso 
de los godos el r e y , al q u e el E t e r n o 
el g o b i e r n o de España h u b o e n t r e g a d o ? 
¿El q u e de As t rea la ba lanza t iene 
p a r a hace r v e n t u r o s o el pueb lo hispano? 
¿Sois el l e ó n , q u e en medio del c o m b a t e , 
las hues tes d e r r o t ó ? No yo me e n g a ñ o . 
Ya n o sois Leov ig i ldo , el g r a n m o n a r c a : 
con vues t r a compas ión nos s epu l t amos . 
P e r d e r el t r o n o , d e s t r u i r el r e i n o , 
p e r d e r la r e l ig ión y los vasallos 
p o r u n hijo r eve lde . . . . un ases ino , 
q u e ena rbo la el p u ñ a l e n s a n g r e n t a d o 
de v í c t imas sin fin, c o n t r a el b u e n p a d r e 
q u e v iv ió p a r a é l . . . . De enojo s a n t o 
el co razón me l l e n o , y la venganza 
en n o m b r e de la ley estoy c l a m a n d o . 
A c o r d a o s , s e ñ o r , de J u n i o B r u t o , 
aque l fuer te g u e r r e r o , aque l r o m a n o , 
q u e j a m á s igua ló con vues t r a s glorias 
V vedle al hi jo s u y o degol lando 
p o r q u e u n a sola vez faltó á la p a t r i a . 

P o r ú l t i m o , g r a n r e y , ahora a c o r d a o s , 
q u e depues to del t r o n o , oscurec ido , 
d e todo el u n i v e r s o desprec iado , 
maldec ido s in fin..... 
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LEOVIGILDO, 

Calla q u e el fuego 
está m i corazón d e s p e d a z a n d o . 
¿ H o r a q u é debo h a c e r ? 

CHINDASVINTO. 

F i r m a d la m u e r t e 
de ese c o n s p i r a d o r , de ese m a l v a d o . 
T e r m i n e ese t r a i d o r . 

LEOVIGILDO (Va á firmar y se detiene.) 
Ah!. . . yo no puedo . 

Es u n revelde in fame . . . . es u n v i l l a n o , 
es mi v e r d u g o en fin,.... p e r o es mi h i jo , 
y ha pasado su infancia e n t r e mis b r a z o s ! 
Hay un poder s u p r e m o q u e me o r d e n a 
q u e no v ier ta su s a n g r e . Estoy a h o g a d o 
con la lucha fatal q u e m e d e v o r a . 
Y o v e r m e sin el t r o n o ! . . . . sin mis lauros! . . . 
s in mi i n m e n s o poder ! . . . . abo r r ec ido ! . . . 

CHINDASVINTO. 

D e vues t ra cabel lera despojado! . . . 
LEOVIGILDO. 

I r a del cielo!!.. . m u e r a , y q u e mi s ang re 
(Firma y da el pliego á Chindasvinto.) 

el insensible suelo s a l p i c a n d o , 
dé una hor r ib le lección á los t r a i d o r e s . 
Ve y c u m p l e tu debe r . 

CHINDASVINTO. 

Al p u n t o p a r t o , 
q u e conse rva r el t r ono y vues t ro n o m b r e , 
es mi p r i m e r a f á n , rni debe r s an to . (Se va.) 

LEOVIGILDO. 

Si á este precio se a lcanza la c o r o n a , 
;mald ic ión sobre m í , q u e la he gozado! . . . 



ACTO TERCERO. 

La escena en el palacio y en el mismo s i t io : t r a s c u r ­
re un dia desde el acto t . ° y 2.% al 3 . ° 

ESCENA. I . 

L E O V I G I L D O solo. 

Mando! . . . poder y glor ia! . . . ¿ q u é me s i r v e n ? 
¿ d e q u é las oblaciones q u e me c e r can ? 
¿soy acaso feliz? Tengo un m o m e n t o 
en q u e un fugaz placer c a l m e mis penas? 
N o , q u e del solio el re fu lgente b r i l lo 
es espejo fa ta l , d ó se revela 
mi insaciable a m b i c i ó n , d ó se r e t r a t a 
de mi a lma la c r u e l d a d , q u e al m u n d o a t e r r a . 

(Con reconvención irónica.) 
O h ! tengo una corona! . . . Hoy mi c r i m e n , 
hoy mi perves idad , ¿ n o r e c o m p e n s a ? 

¡Esclavos q u e á mis p l a n t a s se s o n r í e n ! 
¿ y q u é hacen mas q u e desear mi a f r e n t a , 
v iv i r con el d e l i t o , q u e e n g a ñ a r m e , 
l l a m á n d o m e o t r o Dios sobre la t i e r r a ? 

(Con profundidad) 
Si al menos ya que el a lma a p r i s i o n a r o n 

por h ier ros s o p o r t a n d o u n a d i a d e m a 
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íftie me tala las s i enes , los infames 
el g r i t o a c u s a d o r de la conciencia 
me h u b i e r a n a r r a n c a d o ! . . . . El fuerte g r i to 
q u e me desgar ra el pecho , y que se ceba 
en c l a v a r m e el p u ñ a l mil y mil veces! 

Ese g r i to t e r r i b l e q u e me a t e r r a , 
q u e sin cesar b r a m a n d o en mis oidos 
del s u e ñ o h o r r o r i z a d o me despier ta , 
y esclama sin p i e d a d . «Padre inc lemente^ 
ser execrab le ! . . . á la pr is ión te llega: 
góza te en el m a r t i r i o de tu hi jo , 
y al p u n t o q u e el v e r d u g o la cabeza 
le d iv ida á tu v o z , c u a n d o en sus labios 
la voz de «compas ión ! se hiele y p i e r d a , 
con una copa su preciosa sangre 
recoge con p lace r y faz r i sueña , 
y en med io de t u s viles cor tesanos 
e n t r e a legre fes t ín . . . . b r i n d a por e l la! . .» 
Calla voz i n f e r n a l , q u e despedazas 
todo m i co razón! . . No hay resistencia. (Abatido.) 
¿ Y o de mi bijo ve rdugo? . . . (Pausa) nunca , n u n c a . 
A u n le p u e d o s a l v a r : s a rva r l e es fuerza. 

ESCENA I I . 

El mismo é INGONDA que se arroja á sus pies. 

INGONDA. 
Mi rey y mi señor , ú vues t r a s p lantas 
de a m a r g u r a y do lo r el a lma l lena, 
tenéis á esta infel iz , á la q u e s i e m p r e , 
e o n a m o r p a t e r n a l , con a lma t i e rna , 
hija del c o r a z ó n , I n g o n d a hermosa , 
le decíais sin cesar T a n solo espera 
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no ya el c a r i ñ o v e n t u r o s o v u e s t r o , 
que es solo padece r su in faus ta e s t r e l l a , 
s ino just icia y p r o t e c c i ó n , b u e n r e y . 
P o r el cielo ca lmad m i h o r r i b l e p e n a . 

LEOVIGILDO. 
Leván ta t e hija mia (se levanta y se sienta á su lado) tu to r -
todo mi padecer ho ra r enueva , (men tó 
que soy bien infeliz. P lugo al d e s t i n o 
de veneno l l enar m i real d i a d e m a , , 
y ya ago t ado el s u f r i m i e n t o , e l a l m a 
en angust ia y pesar está d e s e c h a . 
¡Ojalá q u e el dolor q u e á tí t e acosa 
yo pueda conso la r ! 

INGONDA. 
No h a y en la t i e r r a 

consuelo p a r a m í , q u e el a u r a afable-
q u e resp i ré en la c u n a mi ex i s tenc ia 
con la m u e r t e in fes tó , y d e s p i a d a d a 
me diera una agonia hor r ib le y l e n t a . 
¡Consuelo para m í ! . . . . q u e t i e r n a n i ñ a , , 
cub ie r t a de c a n d o r y de i n o c e n c i a , 
no he t en ido j a m á s un gozo p u r o 
q u e la hiél el dolor n o me o f r ec i e r a ' . . . . 
¡Consuelo para m í ! . . . c u á n d o la vida 
si me co lmó de g rac ia y de b e l l e z a , 
si me a d u r m i ó con todos sus e n c a n t o s 
fué p a r a a h o g a r m e en d e s v e n t u r a i n m e n s a ! 
¡Consue lo para mí ! . . . que al v e r m e o r n a d a 
con los t rages de a m o r , de d i c h a e t e r n a , 
la p u r p u r a en un p a ñ o m o r t u o r i o , 
m i r é t rocarse y mi esperanza ye r t a ! . . . . 
No hay para mí c o n s u e l o , a u g u s t o r ey . 
De mi v iv i r la luz solo se a l i e n t a 
con a m a r g o d o l o r , y solo a l u m b r a 
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la agonía de I n g o n d a , q u e ora os ruega . 
Débil m u g e r al f in, el d u r o t r a n c e 
q u e mis ojos tr is t ís imos r e v e l a n , 
necesita un consue lo , a lgún a p o y o 
q u e calme mi afl icción, mi acerba p e n a r 

q u e recoja mis ú l t imos suspiros , 
q u e reciba el a m o r q u e le t u v i e r a , 
q u e del m u n d o me ayude á d e s p e d i r m e 
sin cruel a b a t i m i e n t o y sin t r is teza . 
Ese ser bendec ido por qu ien su f ro , 
en oscura m a s m o r r a se l a m e n t a : 
Ese ser. . . es mi esposo , es. . . v u e s t r o hijo. 
Dad le la l ibe r tad a u n q u e yo m u e r a . 

LEOVIGILDO. 
No lo p r o n u n c i e s , n o , calla ese n o m b r e 
de i n g r a t i t u d d e oprob io y vil a f r en ta , 
ese n o m b r e t r a i d o r , q u e el a lma mia 
á e t e rno padecer hoy la e n c a d e n a , 
ya esta j u z g a d o I n g o n d a , la jus t i c ia 
p r o n u n c i ó en a l ta voz la c rue l s en tenc ia . 

INGONDA. 

¿Y peligra su v ida . . ? No e n g a ñ a r m e 
ya lo qu ie ro salvar : no hay en la t i e r ra 
poder q u e me lo imp ida . S i , d e c i d m e , 
si la just icia á m u e r t e le c o n d e n a . 
Mas... . no me lo digáis l yo no p u e d o 
vues t ra o rden escuchar si es t an funes ta . 
No , no es posible que ¡a infamia l legue 
á c o n s u m a r el c r imen. . , , ¿qu ién pud ie ra 
á Hermeneg i ldo c o n d e n a r , en d ó n d e 
la v i r t u d y el h o n o r solo se e n c u e n t r a n ? 
No es posible , s e ñ o r , vos sois un p a d r e 
y el a m o r p a t e r n a l en vos se a l i en t a . 
Vos sois b e n i g n o y n u n c a habéis t e n i d o 
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las pérfidas e n t r a ñ a s de una h i ena . 
Vos no q u e r r é i s , s e ñ o r , l lenar de sangre 
la f rente augusta y la i n m o r t a l d i adema : 
vos no permi t i ré i s que vues t ro hijo 
al hacha del v e r d u g o la cabeza 
ofrezca, maldic ión al q u e la v ida 
para beber su sangre le c e d i e r a : 
Vos no seréis un m o n s t r u o . . . . n ó , apiadaos 
de esta infeliz muger ! . . . Haced clemencia 
de mi in tenso dolor a h í yo fallezco! 
pa ra t a n t o sufr i r no tengo fuerzas. 

LEOVIGILDO. 
C á l m a t e , I n g o n d a , tu dolor vehemen te 
es un p u ñ a l q u e el alma me a t r av ie sa . 
A u n q u e me ves furioso q u e á mi acen to 
s u c u m b e n los t r a ido res y se a t e r r a n , 
y sangre y des t rucción do qu i e r los restos 
de mi te r r ib le cólera se m u e s t r a n , 
semejante á la m a r que r u g e a i rada 
y en su imenso furor todo lo es t re l la . . . . 
el seno es de sus hijos allí v i v e n , 
q u e asi lo dec re tó na tu r a l eza . 
Hoy r e u n i r é el consejo de mi e s t a d o , 
hoy ha ré q u e esta causa en él se vea , 
pedi ré por mi hijo y la just icia 
decidirá después con su p r u d e n c i a . 

INGONDA. 

¿ D ó n d e está la jus t ic ia? . . . . Allá en el c ie lo : 
el infel iz , s e ñ o r , j a m á s la e n c u e n t r a ; 
¿Quién os d i c e , mi r e y , q u e esos m i n i s t r o s , 
á los q u e dais la a u t o r i d a d s u p r e m a , 
para j u z g a r á vues t ra propia sangre 
no t e n g a n in te rés p o r q u e se v i e r t a ? 
¿Quién os d i ce , s e ñ o r , q u e las t r a i c iones 
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en vues t ros consegeros n o se e n c i e r r a n ? 
q u e con la s angre del i lus t re hijo 
al pad re i n g r a t o y débi l no e n v e n e n a n ? 

LEOVIGILDO. 
Calla! . . . . q u e me hor ror izas ! ! . . . á mi lucha 
n o a ñ a d a s el recelo. Mi fiereza 
semejan te á los gases inf lamables 
u n a chispa no mas t a n solo espera . 
INGONDA. (Absorta en sus ideas, sigue sin 

char al rey.) 
Q u e c l a m a n d o justicia no os p resen ten 
á la faz de la Eu ropa con el lema 
de «asesino del hijo....» y al m o m e n t o 
el t r o n o des t roza r con c r u d a gue r r a? . . . 

Mas si por esas leyes del es tado 
á toda compas ión cer rá i s la p u e r t a , 
si del pecho a r r o j á i s , p a d r e i n c l e m e n t e , 
el g r i t o de la fiel na tu ra l eza , 
si s angre p ide el t rono . . . . hé a q u í la m i a , 
a u n q u e débil m u g e r , q u i e r o ofrecerla. 

Así el Dios t u t e l a r de vues t ro solio 
la v íc t ima t r e n d r á q u e ansioso espera , 
y queda re i s t r a n q u i l o , sin q u e un g r i t o 
a t o r m e n t e j a m á s vues t ra conciencia . 
Decid q u e yo r eduge á H e r m e n e g i l d o , 
q u e por mí la t ra ic ión solo s iguiera , 
q u e de Arr io los a l ta res si p ro fana , 
si su ley a d j u r ó por o t ra n u e v a , 
yó sola el m ó v i l , la c u l p a n t e he s ido. 
Decid q u e soy el foco de la g u e r r a , 
q u e soy un ser odioso, abo r r ec ib l e , 
que es España infeliz con mi presencia . . . 
c u a n t o que r r a i s d ic id . . . salve á mi esposo , 
y c u m p l í mi deber sobre la t i e r r a ; 



concededme esta g r a c i a , y o os la p i d o , 
con el dolor de u n a lma t u r b u l e n t a 
de a m a r g u r a i n u n d a d a , con el l l an to 
que mis megil las a b r a s a d a s r iega. 
¿Qué me i m p o r t a la v ida . . .? Cua l la c u n a 
que en el piélago obscu ro r e v e r b e r a , 
así un .d í a cre í ser luz y gu ia 
del infeliz q u e lucha e n t r e t in ieblas 
ofreciendo el benéfico consue lo 
del p u e r t o q u e busca ra en su m i s e r i a ; 
mas t o c a n d o en m i ocaso , de d o l o r e s , 
de a m a r g u r a s sin fin, la faz e n v u e l t a , 
p e r m i t i d q u e mis ú l t imos destel los 
los consagre á sa lvar de la t o r m e n t a , 
del oscuro r ec in to en q u e padece 
a r r a s t r a n d o la b á r b a r a c a d e n a , 
á mi a d o r a d o e sposo , á v u e s t r o h i jo! . . . . 
y yó m e ocu l te en noche s e m p i t e r n a . 

LEOVIGILDO. 
¡Qué g r a n d e z a de alma.'.. De este m u n d o , 
flor he rmosa y m a r c h i t a , n o es tu e senc i a . 
T ú eres de Dios un ánge l mensage ro 
q u e en el t e r r ib le ab i smo m e suje ta . 
T u s p a l a b r a s t r i s t í s imas , s u b l i m e s , 
u n mágico p o d e r á mi a lma l l evan . 
No se a p a g a r á , n o , tu luz p r e c i o s a , 
a s t ro de sa lvación. . . . Esa luz bella 
q u i z á salve m i t r o n o , y a r r e b a t e 
de mi i n t enso s u f r i r , la n u b e espesa. 
Hoy l i b r a r é á mi hi jo : sí, á tu esposo!: 
h a r é va l e r su h o n o r y su inocenc ia . 
¿ Q u é mas q u i e r e s de m í ? . . . . Quieres mis b r a z o s ? 

INGONDA.. (Arrojase en ellos.) 
P a d r e del corazón! . . . b e n d i t o seas! 



LEOVIGILDO. 

V e t e , q u e r i d a I n g o n d a , q u e el consejo 
voy á m a n d a r r e u n i r . Ya mi impaciencia 
n o p u e d o to le ra r . . . . 

INGONDA. 

El cielo co lme 
t an escelsa v i r t u d , t a n t a g r a n d e z a . (Fiase.) 

E S C E N A I I I . 

El R E Y solo. 

Si a lgo exis te i n m o r t a l en este m u n d o , 
si hav a lgo q u e en la t i e r ra no p e r e z c a , 
si á la a m b i c i ó n y o rgu l lo satisfechos 
h a y p o d e r q u e refrene en su c a r r e r a 
es de p a d r e el a m o r , q u e h e r o i c o , a r d i e n t e , 
poderoso á los seres e n c a d e n a . 

En su egoísmo el r e y , las afecciones 
al e levarse al t r o n o p i so tea ; 
m a s c u a n d o a d o r m e c i d o en n u b e de o r o 
sobre esclavos y míseros se e l eva , 
ó de p a d r e el a m o r le baja al m u n d o , 
ó al a b i s m o en su o lv ido le de spena . 

Reve lde ha sido H e r m e n e g i l d o a h o r a 
¿ q u i é n me ha d i cho p o r q u é , c u a n d o mil p r u e b a s 
me d iera de su a m o r y su ca r iño? . . . . (Pausa.) 
¿ E n d ó n d e está del solio la escelencia? 
¿ D ó n d e de Dios la comisión a u g u s t a ? 
de la d iv in idad ¿ d ó n d e la enseña . . . . 
sino a lcanzo á saber qu iénes me e n g a ñ a n , 
n i á s abe rme q u i t a r la negra v e n d a , 
q u e subdi tos infames me pus ie ron 
al fijar en mi f ren te la d i a d e m a ? 



— 4 5 -
Juguete s i e m p r e de t r a ic ión y do lo , 
las p a l a b r a s d e I n g o n d a en m í r e s u e n a n : 
«¿Quién os dice , mi r ey , q u e esos m i n i s t r o s , 
á los q u e da i s la a u t o r i d a d s u p r e m a , 
para j u z g a r a vues t ra p rop ia s angre 
n o t e n g a n i n t e r é s p o r q u e se v ie r ta?» 

(ReJlexionando.J 
¿Si será el q u e me v e n d e C h i n d a s v i n t o 
y de su vil pasión se r é la o f r enda? 
(Pausa) E s m i mejor amigo!.(DudandoJ Suslamenle 
se invoca la a m i s t a d , p a r a q u e sea 
el v e r d u g o del a lma g e n e r o s a , 
q u e á t a n d u l c e afección a b r i ó la p u e r t a . 
¡Su m a r c a d o in terés c o n t r a mi h i jo ! 
Su a r d i e n t e afán por la c rue l s e n t e n c i a , 
l o g r a n d o q u e mi m a n o a u t o r i z a r a 
q u e su s a n g r e preciosa se v e r t i e r a ! 
Su prec ip i tac ión! . . O Dios q u e dudas! . . . 
I ra del c ie lo! . , ma ld i c ión e te rna! ! . . . 

(Resuelto.) 
P e r o n o es t a r d e a u n , m a n d é u n ob ispo 
q u e de A r r i o á los a l t a r e s hoy t r age ra 
á mi o b s t i n a d o h i jo , y suspend ida 
la sen tenc ia q u e d ó . Ya el t i e m p o v u e l a , 
y es p rec iso ac l a r a r este mis ter io 
q u e mi razón c o n f u n d e en sus t in ieblas . 

ESCENA IV. 

El R E Y y SISBERTO 

LEOVIGILDO. 

S i s b e r t o ? (Llamando.) 
SISBERTO. 

¿ Q u é , s e ñ o r ? en qué yo puedo 
complace r de m i rey la alta grandeza? 
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LEOVIGILDO. 

Deseo que el m i n i s t r o C h i n d a s v i n t o 
al i n s t an t e se ponga en mi p r e senc i a . 

SISBERTO. 

Voy al p u n t o , s e ñ o r . (Se vd.J 
LEOVIGILDO. 

¿ Q u é h a c e r , Dios s a n t o , 
e n t r e los mil pe l igros q u e me c e r c a n ? 
q u i é n me a c o n s e j a r á , q u e e n t r e mi br i l lo 
Un h o m b r e p a d e c i e n d o solo vea? 

ESCENA. V. 

El mismo y RECAREDO. 

RECAREDO. 
P a d r e del c o r a z ó n ! ve á R e c a r e d o 
q u e de a m o r filial el a lma l lena , 
q u e l leno de v igor á consolaros 
desciende cual la l luvia hacia la t i e r r a , 
á qu ien el h u r a c á n secó y los r ayos 
del sol a b r a s a d o r . Sé vues t r a s p e n a s 
y á q u e t e r m i n e n v e n g o , a m a d o p a d r e , 
con toda la efusión de un a lma t i e r n a , 
va l i en te como el g e n i o , con el b r i o 
q u e el sacro a m o r de hijo me ced ie ra . 
Yo q u e la i lus t re s a n g r e con o rgu l lo 
conozco c i r cu l a r e n t r e mis v e n a s , 
v e n g o á m o s t r a r al m u n d o q u e m i p a d r e 
es g r a n d e y b o n d a d o s o , y q u e m i n t i e r a n 
los que en su sol io, y en su f r en te a u g u s t a , 
q u i e r e n g r a v a r el deshonor . . . . la a f ren ta . 

LEOVIGILDO. 

¿ Q u é q u i e r e s , R e c a r e d o , a m a b l e h i jo? 
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¿ Q u é me a n u n c i a s t a m b i é n en la t o r m e n t a 
q u e mi pecho volcánico de sga r r a? 

"Nuevos pel igros sin p iedad me asedian? 
Será que c o n d e n a d o á la t o r t u r a 
pa ra solo sufr i r la vida t e n g a ? 
Será que como T á n t a l o la fuente 
oiga de la del ic ia , s iempre cerca 
sin poderla g u s t a r , y en sed rabiosa 
ver perecer mi pecho en la violencia? 
¿Será q u e los t r a idores como bu i t r e s 
en mí hayan seña lado la vil presa? 
Habla ¿ q u i é n me pe r s igue? 

RECAREDO. 
C h i n d a s v i u t o . 

Ese m o n s t r u o q u e el cielo en su fiereza 
del ab ismo a r r o j ó : ese h o m b r e odioso 
q u e mue r t e solo y des t rucc ión a l ien ta : 
volcan ocul to que el escelso t r o n o 
con blandos movimien tos b a l a n c e a , 
y que espera r o m p e r como el Vesubio 
para hacer mil pedazos la d i a d e m a . 
El cielo, padre m i ó , oyó mis votos , 
el cielo que por vos cons tan te vela , 
me enseñó q u e ese h o m b r e os p repa raba 
u n veneno mor ta l con faz r i sueña . 

LEOVIGILDO. 
Esponme su m a l d a d . Habla , hijo m i ó , 
de su pervers idad d a m e la p r u e b a . 
O h ! que no te a lucine tu car iño! . . . . 
Que tu h o n r a d o entus iasmo n o me p i e rda ! 
S iempre le m i r é fiel, y no una duda 
q u e ora el a lma me abrasa cual cen te l la , 
venga á pe rde r e n t r e m i j u s t o encono 
á un amigo leal q u e Dios me d i e r a , 
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m i r a q u e es peligroso en este i n s t an t e 
ofuscar m i razón! . . . La m a r inmensa 
al sal i r de su s e n o , tal des t rozo 
cua l tu p a d r e infe l iz , quizá no h ic iera . 

RECAREDO. 

N o m e conocéis , n o , c u a n d o así abla is : 
D u d a r n o sabe un a lma con nobleza. 
Ni i n c e r t i d u m b r e n i pasión me guian 
t a n solo la v e r d a d a u n q u e perezca . 
¿ Q u é me i m p o r t a el pode r del m u n d o e n t e r o ? 
¿ Q u é m e impor t a la p a z , ni q u é la g u e r r a , 
n i q u é en fin mi ex i s t i r , si en el espacio 
d o n d e r u e d a n los soles y p l a n e t a s , 
m i afección al h o n o r , al pad re a m a d o , 
á la he rmosa v i r t u d q u e llora y ruega 
n o c a b e , ni del a lma el a r r e b a t o ? 
Q u e u n a sola pa labra vues t ra espera 
p a r a r o m p e r cual súb i to t o r r e n t e 
q u e á su in tenso pode r le falta t i e r r a ? 
¿ Q u é i m p o r t a q u e al t e n d e r m e vos la m a n o 
el hijo con el p a d r e d e s p a r e z c a n ? 

La in t r iga p o d r á d a r m e mil t o r m e n t o s 
¿ m a s qu ién e n c a d e n a r mi alma p u d i e r a , 
y m u c h o menos al mi ra ros hoy 
v íc t ima a t r o z de la perfidia n e g r a ? 

LEOVIGILDO. 

P e r o ¿ q u i é n ? . . . C ó m o ? . . . Di que yo lo m a n d o . 
¿ Q u é me vas á a n u n c i a r ? 

RECAREDO. 

Nada os r eve l a , 
ó m i que r ido p a d r e , c u a n t o ahora 
m i lengua os habla , q u e j a m á s m i n t i e r a ? 
Esperad que os e n t e r e , y que podáis 
á ese h o m b r e maldec i r con saña fiera. 
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C h i n d a s v i n t o , s e ñ o r , ese h o m b r e o s c u r o , 
d e corazón feroz , de a lma p e r v e r s a , 
q u e ha deb ido á la in t r iga y la falsía 
hoy su pues to o c u p a r con t an t a mengua ; 
po r su anhe lo ferviente c o n c i t a d o , 
po r la infame ambic ión q u e se apodera 
del h o m b r e q u e en sus sueños le a d o r m e c e 
y que e n t r e su le targo le d e s p e ñ a , 
n o e n c u e n t r a fin á su i lusión de m a n d o , 
y todas las bondades q u e debiera 
á vues t ra real c lemencia , en combus t ib le 
para p r o n t o incendia ros las conse rva . 
P o r q u e en el minis ter io ya no cabe 
solicita el cobarde una d i a d e m a , 
una pa r t e de España . C o m o n u n c a 
satéli tes fa l taron á la empresa 
de un genio des t ruc to r , los viles reyes 
Qu ide lve r to y G o n t r a n , á qu ien se u n i e r a n 
Mir , y var ios c r i s t ianos ambiciosos 
del rico y feraz re ino de V a l e n c i a , 
al min i s t ro ofrecieron la corona^ 
pa ra ellos d iv id i rse vues t r a s t i e r r a s . 
P o r v í c t i m a s , s e ñ o r , os d e s i g n a b a n , 
y á nosotros t ambién de esta m a n e r a . 
A H e r m e n e g i l d o , cual d e Dios m a n d a d o 
para es tender de Cris to la al ta enseña 
ofrecieron u n n o m b r e h e r o i c o , y g r a n d e , 
y un cu l to como al cielo se le p res ta : 
de este modo, t r a i d o r os lo e n t r e g a b a n , 
y e speraban de vos que su cabeza 
en holocaus to de jus t ic ia á España 
presen ta ra i s al p u n t o . E n la con t i enda 
lanzábanse l l amándoos ases ino : 
al i n t e n t o ap res t adas ya las fuerzas 
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os c e r c a b a n , s e ñ o r , y vues t ra s a n g r e 
con la de Hermeneg i ldo se v e r t i e r a . 
Pa r a que n a d a , en fin, yo sospechase 
de esta t r a m a i n f e r n a l , con sut i leza 
mi c a r i ñ o ese m o n s t r u o d i s p u t a b a , 
j u r á n d o m e lealtad y una fe ciega. 
He aqu í un pliego, señor , q u e he i n t e r cep t ado , 
q u e el min i s t ro á G o n t r a n le d i r i g i e r a , 
gozándose del éxi to b r i l l an t e 
q u e ya consigue su s ang r i en t a e m p r e s a . 
Eri él hace mención del o t r o pl iego 
q u e presen tó el infame á Vues t ra Alteza, 
para q u e pa rec i endo q u e mi h e r m a n o 
nueva conspi rac ión os ofreciera , 
l lenándoos de r e n c o r , de j u s t a f u r i a , 
de su m u e r t e a r r a n c a r o s la sen tenc ia . 
Leed , pad re y S e ñ o r , si es q u e podéis 
la colera c a l m a r en t an t a ofensa. 
(Le da el pliego que lee Leovigildo sobresaltado y dice.) 

LEOVIGILDO. 

¿Tienes mas que a ñ a d i r ? . . . ¿t iene ese m o n s t r u o 
( se rá g r a n Dios ve rdad q u e yo lo vea! ) 
a lgún mér i to mas con q u e rebose 
de mi furor la copa? 

RECAREDO. 

Sí , a u n le q u e d a . 
Veis la persecución que con t r a í n g o n d a , 
con t r a ese ángel de a m o r y de inocenc ia , 
ha ten ido c o n s t a n t e ? . . . Es. . . . p r epa raos 
para escuchar el colmo de la afrenta!! . . . 
Es. . . porque en su a m a r g u r a , a t o r m e n t a d a , 
r eque r ida de a m o r , le mald i je ra . 
Yo tes t igo , s e ñ o r , de su osadía, 
yo testigo, mi rey, de su vileza 
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le so rp rend í c u a n d o el a m o r nefando 
á Ingonda reveló con to rpe lengua . 

LEOVTGILDO. 

B a s t a , basta por Dios. ¿No has visto, h i jo , 
una t ierra a b r a s a d a , cuyas gr ie tas 
q u e solo fuego a r r o j a n , cómo el agua 
absorven y sepu l t an? . . . T a n sedienta 
mi a lma de la sangre del min i s t ro 
está en este momen to . . . . Ten p r u d e n c i a . 
Si lencio , Recaredo! . . . está s e r e n o , 
y observa de tu p a d r e la g randeza . 

ESCENA VI. 

Dichos y SlSBERTO. 

SlSBERTO. 

Vuestra o r d e n , señor, queda c u m p l i d a : 
v e n d r á el min i s t ro á vues t ra real presencia . 

LEOVIGILDO. 

Pues b i e n , ten un re ten de bravos g o d o s , 
que me respondan de é l , que po r do quiera 
espíen sus pasos..Si de aquesta co r t e 
in tentase sal i r , q u e lo de t engan . 
A u n quiero mas , S i sbe r to : de Toledo 
vigila las mura l l a s y las pue r t a s . 
De la t r anqu i l i dad tú me respondes : 
por tu fidelidad, la recompensa 
te gua rda mi bondad . . . si me fal tares! . . . 
del a i re está pend ien te tu cabeza. 

SISBERTO. 

En se rv i ros , S e ñ o r , me ocupo solo: 
de mi suma lealtad s iempre os di p r u e b a s , (va 

LEOVIGILDO. 

Vé con Dios. 



ESCENA Vi l . 

LEOVIGILDO I RECAREDO* 

LEOVIGILDO . 

Q u e hoy E s p a ñ a , . el m u n d o todo 
•veráy que Leovigi ldo s i -en la gue r ra , 
es el t e r r ib le M a r t e , y su co rona 
con valor sin igual b r i l l an t e os ten ta , , 
de las leyes sostiene l a ,ba lanza 
y con genio y just icia á todos pesa. 

RECAREDO. 

Q u é i n t e n t á i s , p a d r e mió? vues t ro p e c h a . 
a b r i d á Recaredo . . . . ¿ q u i é n tuyiera 
mas derechos q u e yó? . . . . Soy g o d o , n o b l e , , 
v i v o por el h o n o r , soy sangre vues t r a . 
M a n d a d m e como.á . h i jo , . como a m i g o , . 
con , tal q u e me ocupéis en la defensa 
de vues t ra real p e r s o n a , y de este t r o n o 
q u e el cielo j u s t a m e n t e os conced ie ra , 
o rdenadme> s e ñ o r , que bien gustoso 
d iera por vos la sangre de mis venas . 
¿ Q u i é n t a n t o os quiso n u n c a ? qu i én mas digno» 
d e merecer vues t ra amis tad se v i e r a? 

ESCENA VIII . 

DiehoS y ClIINDA-SVlNTO^ 

CHINDASVINTO. 

Mi r e y ; á vues t r a s ó rdenes sag radas . . . . . . 
RECAREDO. 

(dparle ^ ¿Quién mi inmenso furor, qu i én lo sujeta?. . 
LEOVIGILDO. 

(aparte) En tan serena faz,: C u á n t a perfidia! . . . 
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CHINDASVINTO. 

He co r r ido a l m o m e n t o ¿ Q u é me o r d e n a s ? 
E n q u é p u e d e el m a s fiel de vues t ros subdi tos 
ocuparse en serv i r á, vues t ra a l t eza? 

LEOVIGILDO. 

Be la, pr is ión en el i n s t an t e m i s m o , 
He rmeneg i ldo á<mi presencia v e n g a , 
y. á J a vez, el consejo de mi Es tado 
m a ñ a n a r e u n i r á s , pues in teresa 
á l ^ p a z de tu rey y á su c o r o n a . 
De tu fiel a m i s t a d , mi afán espera 
q u e n i u n solo s egundo se d i la te 
lo q u e el m o n a r c a amigo t a n t o a n h e l a . 

(Chindasmnto a fe ciado no responde.) 
LEOVIGILDO. 

¿ P o r q u é esa dis t racción? n o me has o ido? 
¿ n o e n t i e n d e s , C h i u d a s v i n t o ? 

RECAREDO. 

[aparté] Q u é violencia 
s iento en el corazón!. ' . . Ese silencio!!.. , . 

CHINDASVINTO» 

D u d á i s , s e ñ o r , de mí cuya fé.ciega 
es solo complaceros?. . . . q u é otra causa 
p r o m u e v e m i s i lencio , a ta mi l e n g u a ? 
No os a c o r d á i s , m i R e y , q u e me encargas te i s 
la d u r a ejecución de una sentencia ,? 

LEOVIGILDO. 

Acaba por p i e d a d , la ho r r ib l e d u d a , 
que me devora el a lma . . . p r o n t o sea ; 
¿ Q u é : es de mi Hermeneg i ldo? 

RECAREDO. 

Ira d iv ina 
si ,á conf i rmarse l legan mis sospechas! 

fChindasvinlo sigile callando J 
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LEOVIGILDO. 

¿No sabes, m o n s t r u o v i l , q u e aque l m a n d a t o 
q u e en medio d e la furia loco d ie ra , 
e ra de mis e n t r a ñ a s el v e r d u g o ? 
Q u e al t e r m i n a r la fiebre a r d i e n t e , a c e r b a , 
pa ra q u e la jus t ic ia solo obrase 
te impuse , C h i n d a s v i n t o , . al p u n t o t r eguas? 
Responde . . . Hemeneg i ldo , d ó se h a l l a ? 
Si me e n g a ñ a s ! . . . con fúnda te la t i e r r a . 

CHINDASVINTO. 

A y e r , vos le juzgas te is en el m u n d o : 
yo fiel c u m p l í la v o l u n t a d s u p r e m a , 
y anoche en la p r i s i ó n , al Se r E t e r n o , 
el a lma del t r a ido r ha dado c u e n t a . 

(Recaredo cruza los brazos aterrado.) 
LEOVIGILDO. 

Hijo del corazón!. . . q u é h o r r o r ! . . . . t u p a d r e 
ases ino , ve rdugo ! . . . en las t in ieblas 
tu sangre d e r r a m ó ! ! . . . M e n t i r a , infamia 
(d Chindasv.) T ú has sido el t ig re , t ú , ma ld i to seas, 

(Cae aletargado sobre un sillón.) 

ESGENA I X . 

, Dichos é INGONDA que sin reparar en nadie se arro' 
ja á los pies del Rey. RECAREDO á poca distancia? 
de CHINDASVINTO, estará con una calma profunda, 
ocupado principalmente en la venganza fijando la-
vista , ya en INGONDA y LEOVIGILDO y con terror 
en CHINDASVINTO, que parece estar sintiendo las des* 
gracias que ocurren. 

I.NGONDA. 
Jus t ic ia , rey a u g u s t o , p a d r e t n i o L . 
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Tened piedad de Ingonda ¡ a y ! que os ruega 
con el a lma tr is t ís ima, angus t i ada , 
en l lanto a m a r g o y aflicción deshecha . 
Me han d icho q u e mi esposo ¡yo fallezco! 
debe sufrir la ú l t ima sentencia : 
y me habéis engañado! . . . y á pediros 
v e n g o , hoy, p a d r e del a l m a , vues t ra oferta , 
y á q u e m e concedáis q u e vuele al p u n t o 
á la prisión con él . Q u e yo le v e a : 
que yo allí le consue le , y q u e en sus brazos 
si es preciso m o r i r , con él perezca. 
Mas... q u é tenéis, señor ,? . . . no respondé is? 
No queréis escuchar ya mis quere l las? 
Me desgarráis el a lma. . . oh Dios, q u é mi ro! . . . 

(Ve á Recaredo, se levanta y se dirige á su lado.) 
Q u é es esto, Reca redo? Hor r ib le escena! 
me salta el corazón! . . . 

RECAREDO. 
D e s v e n t u r a d a ! 

CHINDASVINTO. 

(áparte.) Mi a m o r odiabas! . . . ve la r ecompensa . 
Gozará de tu e n c a n t o mi venganza . 

I J N G O N D A . 

El silencio!. , el mirax! . . todo reve la . . (Ve á Chind.J 
Chindasvinto! . q u é hor ro r ! . ¿Qué es de mi esposo? 
Habíame Recaredo. . . . Ya la pena 
op r ime mi ga rgan ta ya no p u e d o 
resistir mas . . , . 

v RECAREDOS 

Murió! . . . . 

INGONDA. 

Dios de c lemencia . (Cae desmayada en una silla r 

para lo emú sé habrá aproximado á ella.) 
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LEOVIGILDO (delirando se levanta del sillón y vuelve 
d caer en él aletargado.) 

Mi espada! . . . s ang re ! . . . venga el asesino! 
¿No sent ís de mi fur ia , h o r r i b l e , i n m e n s a 
el h e r v i d e r o a t r o z ? . . . . no veis mi pecho 
q u e se inf lama y se h incha Gon v io lencia? 
S a n g r e ! . , v e r d u g o impío! . . . sangre p r o n t o , 
s a n g r e pa ra apaga r mi a rd ien te hoguera! . . . . 
H e r m e n e g i l d o , ven! . . . ven,, hijo mio> 
la h o r r i b l e pesadilla q u e me a te r ra 
ven a l p u n t o á ca lmar . . , ¿ Q u é ? no respondes? 
¿ E s v e r d a d q u e el v e r d u g o tu cabeza , 
hijo del corazón,,, hoy te ha cor tado 
y t u c u e r p o en la sangre se revuelca? 
H e r m e n e g i l d o ven . . . oh Dios! . . . su cue rpo . . . 
O h ! t r á g e m e el abismo! . , u n rayo venga . 

(Cae aletargado.) 
CHINDASVINTO. 

N a t u r a l el d o l o r , ó R e c a r e d o , 
p r o c u r e m o s ca lmar su aguda pena . 
A u n q u e t ra idor , . . a l fin era su hijo.. . . 
(Recaredo sigue inmoble con los brazos cruzados, 

pronto d'romper el furor que le ahoga.) 
INGONDA (se levanta de la silla, y sin separarse de 

ella dirá delirando.) 
Ya estoy a q u í ' c o n t i g o , dulce esposo* 
¿No ves desparecerse las t in ieblas 
de tu hor r ib le pr is ión?. , , no ves las flores-
q u e á los dos nos ofrece la p r a d e r a ? 
¿No escuchas el m u r m u l l o de la fuente? 
el c a n t a r de las aves ¿ n o te a l e g r a ? 
Aquí solo, t an solo para a m a r n o s 
v iv i r emos los dos . . . ¡Cómo refresca 
el a u r a tu ancha frente! . . En mi regazo 
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descansa esposo, a m a d o , de tus penas . 
Ya eslasiada descanso en la v e n t u r a , 
ya me elevo hacia Dios!. , ya es tamos ce rca ! 
S o s t e n m e , esposo n i io , á t a n t o gozo 
n o basta el c o r a z ó n , no tengo fuerzas. (Cae de ro­

dillas apoyada en la silla\) 
CHINDASVINTO. 

(uparle) Me a t e r r a n sus pa labras . . . tengo miedo* 
RECAREDO. (Con ironía aterradora.) 

¿ P o d r é ya d i sponer de la d i a d e m a ? 
¿Con q u é te paga ré? . . Oh .Ch indasv in to ! ; 
¡Qué ven turoso soy, por tu clemencia.! 
¿Con q u é te pagaré? . , para tu a lma 
es poco el ga la rdón q u e yo pud i e r a 
ofrecerte este d ia : para esa s ang re 
q u e has hecho d e r r a m a r con faz serena 
e n t r e la oscuridad de un ca labozo. 
¿ Q u é p r e m i o e legiré? . . No hay en la t i e r ra 
o r o , poder, ni m a n d o q u e c o m p e n s e n 
de tu genio y tu a lma la g r a n d e z a . 
(Con Jaría)Sangre, s ang re t a n solo de inocentes 
y cue rpos pa lp i t an tes te a l i m e n t a n . 
¿Me conoces, infame? no perc ibes 
el fuego que en mis ojos cente l lea? 
¿No m i r a s el sudor q u e a r d i e n t e v i e r to , 
y en cada gota un rayo q u e te a ses ta? 
¿No ves, vil asesino, mis cabel los 
a r m a r s e cual puña les de mi ciega 
y volcánica fur ia? . . . ¿Me conoces? 
¿ P o r q u é cien y cien cuerpos n o te d iera 
Dios en su m a l d i c i ó n , pa ra c e b a r m e 
en esa ca rne hedionda q u e me infes ta? 
Te acuerdas? (coje el puñal) lo ofrecí (le lira) Muere-
Dios te confunda en noche s e m p i t e r n a , (villano*. 
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(Señalando á Ingonda.J 

La inocencia está allí con su a u r e o l a ! 
(A su padre.) 

Aquí el r e m o r d i m i e n t o en lucha ace rba ! 
(ídem áChindasvinto.) 

Aquí el c r i m e n m a n c h a d o con la s angre 
q u e acaba de a r r o j a r su a lma pe rve r sa ! 
Y yo estát ico y m u d o c o n t e m p l a n d o 
esta lección del m u n d o t an t r e m e n d a . 
Todo es yugo y sufrir!!. , si hay algo g r a n d e 
es solo la v i r t u d sobre la t i e r r a . 










